TRANSLATION COMPARISON OF

A STUDY IN GALATIANS
Galatians 1:1
KJV

Paul, an apostle, (not of men, neither by man, but by Jesus
Christ, and God the Father, who raised him from the dead;)

Weymouth

1I •••

an apostle sent not from men nor by any man"

Wuest

~•..:nor-even through the intermediate agency of men

Wade

(deriving mycommission
any human agent,)

Stevens

Declare that I did not receive my commission from any human source
but from God, through a revelation of the risen and glorified
Christ.

Hudson

(whose authority is) not derived from men, and (was) not conveyed
through a man.

Knox

not from any human authority, or through

Not holding His commission from men, not appointed by man1s means.
. ",'.~

20th Century

.An apostl~whose
to man.

authority is not derived from man and is due, not

Laubach

I was made an apostle by Jesus Christ and by God the Father who
raised Christ from the dead.

Way

Sent forth from no synod of men, ordained by no man.

Barclay

My apostleship comes from no "human source and was conferred by
no hwman agent. It was conferred on me through the direct action
of Jesus Christ.

AMP

Appointed, commissioned, and sent out.

Wand

Not by any man or to represent any body of men.

Jordan

A delegate, not from any human organization nor appointed by any
human being, but by Jesus Christ ~nd by the Father God .

Johnson

Not humanly appointed, but installed by Jesus Christ and by God
The Father.

Translator1s

No man made me an apostle

Lovett

An apostle dispatched directly by Jesus Christ.

Greber.

Nor do I exercise my apostleship at the bidding of any man.

MacEvilly

Who by His. omnipotence raised Jesus Christ from the dead.

.:

':

-.
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Galatians 1:2
KJV

And all the brethren which are with me, unto the churches of
Galatia:

Galatians 1:3
KJV

Grace to you and peace from God the Father, and from our Lord
Jesus Christ,

Barclay

Grace to you and every blessing from God our Father and from
the Lord Jesus Christ.

Blackwelder

Grace to you, and peace, from God your Father and from the Lord
Jesus Christ .

Beck

... love and peace to you .••

Lovett

(Note: As a dividend is the by-product of owning stock, so is
peace the by-product of God's grace. Grace must always precede
peace. This is the order in all of Paul's Salutations. No one
can know genuine peace until first he experiences the grace of
God .

Johnson

..•unconditional love and peace ...

Galatians 1:4
KJV

Who gave himself for our sins, that he might deliver us from this
present evil world, according to the will of God and our Father:

Rotherham 2

That He might take us for Himself out of the present age which is
an evil one.

Knox

To rescue us from the evil world that surrounds us.

LB

Rescued us from this evil world in which we live.

Way

Who yielded up Himself to die for our sins.

Wand

••.and by doing so carry out the will of God the Father.

CP

Who willingly got into our sinful mess with us so as to pull us
out of the present-day wickedness.

Johnson

And to break the cultural conditioning which has determined our
whole life.

l.ovett

So that He might rescue us from the ki nqdom of ev i1.
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Galatians 1:4 (Cont.)

II

I
I

Street

Rescue us from the rotting world system.

Hudson

From the age of the Evil One who besets us.

Scott

Deliver us from the present world order, evil as it is.

Byington

In order to take us out of the present viscious world.

NEB
Rescue us from the present age of wickedness.

II

Smith

...That He might pluck us from the present evil age.

NW

...present wicked system of things.

MacEvi Ily

.•.to rescue us from the corruption of this world.

Phillips

Who according to the will of our God and Father gave himself for
our sins and thereby rescued us from the present evil world order.

I

1I_

Galatians 1:5

i

1-

KJV

To whom be glory for ever and ever.

AMEN.

Hoerber

To Him may there be glory in all eternity.

CP

•..to whom the credit is due through all the ages.

Amen.

Galatians 1:6

.-

KJV

I marvel that you are so soon removed from him that called you
into the grace of Christ unto another gospel:

MacEvi lly

...changed sides and passed over from that God who, without any
claim on your part, ..~

Basic

••.from whose word came to you in the grace of Christ.

Wuest

•..to a message diametrically opposed to the gospel.

Bruce

I am astonished that you are moving away so soon from God.

Translator's

•..so soon deserting God ...

CP

I am shocked that you are switching over so soon from the gospel.

AMP

I am surprised and astonished that you are so quickly turning
renegade and deserting Him Who invited and called you by the
grace of Christ, the Messiah, and that you are transferring your
allegiance to a different, even an opposition gospel.
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Galatians 1:6 (Cont.)
Lovett

(Note: The Greek indicates their shift from Christ has not yet
occurred, but is in progress. Paul is shocked at two things:
(1) that they would so Quickly forsake freedom in Christ to
follow teachers who want to place yokes about their necks, and
(2)
that they would willfully embark on a course sure to take
them from Christ.)

Moffatt

I

am astonished that you are hastily shifting like this •..

Galatians 1:7
KJV

Which is not another; but there be some that trouble you, and
would pervert the gospel of Christ.

LB

For there is no other way than the one we showed you; you are
being fooled by those who twist and change the truth concerning
Christ.

Hoerber

...there are some persons who are trying to confuse you ...

Galatians 1:8-9
KJV

But though we, or an angel from heaven, preach any other gospel
unto you than that which we have preached unto you, let him be
accursed. As we said before, so say I now again, If any man
preach any other gospel unto you, that that ye have received,
let him be accursed.

CP

Now get this straight: Even if we or an angel fresh out of
heaven preaches to you any other message than the one we preached
to you--to hell with him! (The Greek is even stronger!) Itls
just as I told you before and am telling you again now, if anybody brings you a gospel different from the one you received,
to hell with him.

Phillips

...may he be damned.

Translatorls

(Note: Paul is not pronouncing any official excommunication.
He
is indicating that the man in question will be separated from God.

Blackwelder

...preach to you as gospel a message not in accord with that
which we preached to you ...

l
5
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Galatians 1:10
KJV

For do I now persuade men, or God? or do I seek to please men?
For if I yet pleased men, I should not be a servant of Christ.

Goodspeed

..• is that trying to suit men?
would be no slave of Christ.

Jerusalem

If I still wanted that I should not be what I am--a slave of
Jesus Christ.

Knox

...if I were still courting the favour of men I should not be
what I am--the slave of Christ.

Way

••.am

Wand

Am

Johnson

How can I do Christ's work if
approval?

Byington

If I were still pleasing men I should not be Christls property.

Moffatt

Why, if I still tried to give satisfaction to human masters ...

Good News

•.. if

Swann

•.. is it my business to change men or to please God.

Barclay

...still trying to ingratiate myself to men ..•

LB

You can see that I am not trying to please you by sweet talk and
flattery; no, I am trying to please God. If I were still trying
to please men I could not be Christ's servant.

Greber

Am I now seeking to "gain favor with men," perhaps, or with God?

Conybeare

Think ye that manls assent, or God's, is now my object?

CP

All right now, is it God or man that 11m responsible to? Do you
think 11m trying to be popular? Well, if I am, then 11m not a
committed Christian.

Basic

Am I now using arguments to men, or God?
give men pleasure? .•

Wade

To say that I endeavour to conciliate people by compromise is
false, by what I have just said, is it menls approval that I am
trying to win, or is it God's?

NEB

Does my language now sound as if I were canvassing for men's support? Whose support do I want but God's alone? Do you think I
am currying favour with men? If I still sought men's favour, I
should be no servant of Christ.

I

I

If

I were still doing that

I

angling for popularity?

trying to tickle men's ears?

I

I

am motivated primarily by human

were still trying to be popular with men ...

or is it my desire to
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Galatians 1:11
KJV

But 1 certify you, brethren, that the gospel which was preached
of me is not after man.

20th Century

I would remind you, Brothers, that the Good News which I told is
no mere human invention.

Goodspeed

For I tell you plainly, brothers, that the good news that 1
preached is not a human affair.

Weymouth

For 1 must tell you, brethren, that the Good News which was proclaimed by me is not such as man approves of.

Way

1 must impress on you, my brothers, the distinctive features of
the Goad-tidings as 1 proclaimed it-namely, its superhuman nature.

Jerusalem

The fact is, brothers, and I want you to realize this, the Good
News I preached is not a human message.

Fenton

And 1 wish you to know, brothers, the gospel preached by me, that
it is not human ...

Good News

Let me tell you, my brothers, that the gospel I preach is not of
human origin.

Johnson

Let me say it clearly.
not human fantasy.

Knox

Let me tell you this, brethren;
not a thing of man's dictation;

Conybeare

For I certify you, brethren, that the Glad-tidings which I brought
you is not of man's devising.

Wade

For I want you to understand, Brothers, that the Good News which
was communicated by me does not rest on human authority.

LB

Dear friends, I solemnly swear that the way to heaven which 1
preach is not based on some mere human whim or dream.

Greber

Let me tell you, brothers, that the gospel that 1 have preached
is not the work of man.

AMP

For 1 want you to know, brethren, that the Gospel which was proclaimed and made known by me is not man's gospel - a human invention, according to or patterned after any human standard.

Weymouth

...For, in fact, it was not from man that 1 received or learned
it, but by a revelation from Jesus Christ.

Laubach

The good news I have been telling you is
the gospel I preached to you is

.•• 1 did not receive it from any other man, no man taught it to

me.

It was revealed to me by Jesus Christ.
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Galatians 1:11

(Cont.)

i-

D. Smith

...that it is not a gospel according to man.

I

NEB

••.that I did not take it over from any man.

Lovett

•..not invented by any man.

Hudson

...not a human plan.

MacKnight

•..not sent forth from any society of man, neither appointed by
any particular man .

Bruce

...it is not a human gospel.

Beck

...is not a human idea ...

Galatians 1:12
KJV

For I neither received it of man, neither was I taught it, but
by the revelation of Jesus Christ.

AMP

For indeed I did not receive it from man, nor was I taught it;
it came to me through a direct revelation given by Jesus Christ,
the Messiah.

Way

It was not from man that I received it, nor by man that I was
taught it; it came to me directly through a revelation given by
Jesus the Messiah.

Weymouth

For indeed it was not from man that I received or learnt it, but
by a revelation from Jesus Christ.

Phillips

No man gave it to me, no man taught it to me; it came to me as a
direct revelation from Jesus Christ.

CP

Neither did I get it from a human being, nor was I taught it.
was opened up to me by Jesus Christ himself.

Barclay

lowe my knowledge to no man's instruction and to no man1s teaching. NO! It came to me by direct revelation from Jesus Christ .

Moffatt

...the gospel I preach is not a human affair, no man put it into
my hands, no man taught me what it meant. I had it by a revelation
of Jesus Christ •

Wood

...the message I preach is not a human affair, it came to me
straight from Jesus Christ Hismelf.

NAB

I did not receive it from any man, nor was I schooled in it. It
came by revelation from Jesus cnr tst,

It
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Galatians 1:12

(Cont.)

Rotherham

For neither from man did I accept it, nor was taught it, but
through a revealing of Jesus Christ.

Johnson

No human being gave it to me, nor was I taught it. I received
this message of God's unconditional love from Jesus Christ himself.

Greber

I did not receive it from a human being, nor did I learn it
through human instruction, but it was imparted to me through a
revelation of Jesus Christ.

NEB

I did not take it over from any man; no man taught it me;
ceived it through a revelation of Jesus Christ.

LB

For my message comes from no less a person than Jesus Christ himself, who told me what to say. No one else has taught me.

I

re-

Galatians 1:13
KJV

For ye have heard of my conversation in time past in the Jews
religion, how that beyond measure I persecuted the Church of God
and wasted it.

Conybeare

For you have heard of my former behavior in the days of my Judaism,
how I persecuted beyond measure the church of God, and strove to
root it out.

Phillips

You have heard of my past career in the Jewish religion, how I
persecuted the Church of God with fanatical zeal and, in fact, did
my best to destroy it.

Weymouth

You have heard of my early career in Judaism, how furiously
secuted the church of God, and made havoc of it.

Greber

You have heard of my former conduct in Judaism. You know that as
a Jew I relentlessly persecuted the Church of God and tried to
destroy it.

NAB

You have heard, I know, the story of my former way of life in
Judaism. You know that I went to extremes in persecuting the
church of God and tried to destroy it.

Barclay

You have heard of my former career when the religion of the Jews
was my religion. You are well aware that there were no bounds to
my persecution of God's church. And I tried to blast it out of
existence.

Blackwelder

You have heard of my manner of life when I was in Judaism, how
violently I used to persecute the church of God and kept trying
to destroy it.

l

I

per-
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Galatians 1:13

(Cont.)

Way

You have heard of my career during the period of my Judaism, how
I persecuted the church of God atrociously, how I harried it.

Johnson

You have heard about my former lifestyle in the Jewish faith, how
I attacked the fellowship of Christpersons - the Church - and
tried to destroy it.

Goodspeed

You have heard of my former conduct when I was attached to the
Jewish relition - how furiously I used to persecute the church of
God to an extent beyond belief, and made havoc of it.

Jerusalem

You must have heard of my career as a practicing Jew, how merciless
I was in persecuting the Church of God, how much damage I did to it.

Fenton

For you have heard of my way of life when in Judaism, that
cessively persecuted and abused the Church of God;

Wade

For you have heard of my proceedings some time ago, when I was an
adherent of Judaism - how I kept persecuting the Church of God and
making havoc of it with the utmost rigour;

LB

You know what I was like when I followed the Jewish religion - how
I went after the Christians mercilessly, hunting them down and
doing my best to get rid of them all.

I

ex-

Galatians 1:14
KJV

And profited in the Jews· religion above many my equals in mine
own nation, being more exceedingly zealous of the traditions of
my fathers.

Lovett

(Note: The IItraditions are not the Mosaic code, but the 600 or
so Pharisaic traditions which had become engrafted on the law.)

Johnson

I was acquiring a higher reputation than others in the Jewish
faith because of my devout dedication to tradition.

Knox

Going further in my zeal as a Jew than many of my own age and
race, so fierce a champion was I of the tradition handed down by
my forefathers.

LB

I was one of the most religious Jews of my own age in the whole
country, and tried as hard as I possibly could to follow all the
old, traditional rules of my religion.

Wade

And how in my adhesion to Judaism I was in advance of many of my
contemporaries among my own race, far outstripping them from the
start in zeal for our ancestral traditions.

NEB

And how in the practice of our national religion I was outstripping
many of my Jewish contemporaries in my boundless devotion to the
traditions of my ancestors.

ll
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Galatians 1:14 (Cont.)
Jerusalem

How I stood out among other Jews of my generation, and how
enthusiastic I was for the traditions of my ancestors.

Williams

And how I outstripped many of my own age among my people in
my devotion to the Jewish religion, because I surpassed all
others in my zeal for the traditions handed down by my forefathers .

Goodspeed

..• 1 was so fanatically devoted to what my forefathers

had handed

down.
Johnson

I was acquiring a higher reputation than others in the Jewish
faith because of my devout dedication to tradition.

Bare I ay

In my fanatical enthusiasm for my ancestral traditions, I outstripped most of my contemporaries and my compatriots in my
progress in the Jewish way of life and belief.

NAB

I made progress in Jewish observance far beyond most of my contemporaries, in my excess of zeal tolive out all the traditions of
my ancestors.

Greber

I distinguished myself among the men of my own age by my Jewish
fanaticism, and was notoriously zealous on behalf of the traditions
inherited from my fathers.

Knox

Going further in my zeal as a Jew than many of my own age and race,
so fierce a champion was I of the traditions handed down by my
forefathers.

Fenton

And outran in that Judaism all my contemporaries in my nation,
possessed by an excessive zeal for my ancestral traditions.

Way

In my study and observance of the Mosaic Law I outstripped many
of my contemporaries in my nation. I was, in fact, an extreme
fanatic in defence of the traditions of my fathers.

Galatians 1:15
KJV

But when it pleased God, who separated me from my Mother1s womb,
and called me by his grace,

Barclay

But God had a purpose for me even before I was born.

20th Century

But when God, who had set me apart even before my birth, and who
called me by his love.

Phillips

But when the time came for God (who had chosen me from the moment
of my birth, and then called me by his grace),

11
Galatians 1:15

I'-

(Cont.)

NAB

But the time came when he who had set me apart before I was born
and called me by his favor.

Johnson

But God called me through unconditional love to be his special
messenger.

AMP

But when He Who had chosen and set me apart (even) before I was
born, and had called me by His grace (His undeserved favor and
blessing) ,

CP

But when He, who changed my course before
by His grace called me.

Greber

But from the day of my birth, God in His goodness had determined
for me my true mission in life;

Good News

But God in his grace chose me even before I was born, and called
me to serve him.

Fenton

But when it seemed good, God, Who gave me birth from my mother,
and called me through His favour.

LB

But then something happened! For even before I was born God had
chosen me to be his, and called me - what kindness and grace ...

I

was ever born, and

Galatians 1:16
KJV

To reveal His Son in me, that I might preach him among the
heathen; immediately I conferred not with flesh and blood.

Greber

And when He considered that the moment had come to reveal His
Son to me, so that I might carry the gospel to the Gentiles, I
made my decision regardless of worldly considerations.

Moffatt

And when He chose to reveal His Son to me, that I might preach
Him to the Gentiles instead of consulting with any human being.

LB

To reveal his Son within me so that I could go to the Gentiles
and whow them the Good News about Jesus. When all this oappened
to me I didn't go at once and talk it over with anyone else;

Williams

Chose to unveil His Son in me, so that I might preach the good
news about Him among the heathen, at once, before I conferred
with any human creatures,

Good News

To reveal His Son to me, so that I might preach the Good News
about him to the Gentiles, I did not go to anyone for advice,

NAB

...immediately, without seeking human advisers ...
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Galatians 1:16 (Cont.)
Wade

To reveal His Son within my heart that I might impart the Good
News about Him among the Gentiles, then at once, instead of conferring with any human being .

Blackwelder

...immediately, instead of deliberating with any human being.

Barclay

And he chose to reveal His Son to me, and through me to others.
His purpose was that I might tell the good news about him to the
Gentile world. When he called me, I did not seek the advice of
any human being.

AMP

Saw fit and was pleased to reveal (unveil, disclose) His Son within
me so that I might proclaim Him among the Gentiles (the non-Jewish
world) as the glad tidings, immediately 1 did not confer with flesh
and blood - did not consult or counsel with any frail human being
or communicate with anyone.

Translator1s

... 1 did not ask any human being what I should do.

Knox

Saw fit to make his Son known in me, so that I could preach his
gospel among the Gentiles. My first thought was not to hold any
consultation with any human creature;

20th Century

Saw fit to reveal his Son within me, so that 1 might tell the Good
News of him among the heathen, then at once, instead of consulting
any human being ...

Way

To reveal His Son within my soul, so that 1 might proclaim among
the Gentiles the Glad-tidings that tell of Him. Then, immediately,
without submitting my purpose to any human being, .••

Johnson

And, in his time, he revealed Christ in me so that I might proclaim
the good news of his love to those outside my own faith. When
I received this special calling, I did not discuss it with a
single human being.

Wuest

.•.to give me an inward revelation of His Son ...immediately I did
not put myself in communication with flesh and blood for the
purpose of consultation.

Stevens

...was pleased to reveal Christ as the truly risen and glorified
Messiah to my spirit •.•

Basic

•.•to give the revelation of His Son in me, so that I might give
the news of Him to others ...

D. Smith

...reveal His Son in me •.. (in my person).

New Life

...His Son was to be seen in me.

,-I
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Galatians 1:17

1-

KJV

Neither went 1 up to Jerusalem to them who were apostles before
me; but went into Arabia, and returned again unto Damascus .

Weymouth

•..nor did 1 go up to Jerusalem to those who were my se~iors in
Apostleship .

Wade

..• 1 went away to Arabia for retirement and meditation.

c.

...my commission was so clear that 1 felt no need of consulting
with the older Apostles or of seeking their authorization.

I

T. Wood

t~
r

Galatians 1:18
KJV

Then after three years 1 went up to Jerusalem to see Peter, and
abode with him fifteen days.

Galatians 1:19
KJV

But other of the apostles was I non, save James the Lord's brother.

Galatians 1:20
KJV

Now the things which I write unto you, behold, before God, 1 lie not.

Galatians 1:21
KJV

Afterwards 1 came into the regions of Syria and Cilicia

Galatians 1:22
KJV

And was unknown by face unto the churches of Judea which were in
Christ:
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Galatians 1:23
But they had heard only, that he which persecuted us in times
past now preacheth the faith which once he destroyed.

KJV

Galatians 1:24
KJV

And they glorified God in me.

Blackwelder

...they gave praise to God because of the change in me.

Kliest

•••they glorified God for what He had done within me.

AMP

& Li lly

And they glorified God as the Author and Source of what had taken
place in me.

Galatians 2:1
KJV

Then fourteen years after I went up again to Jerusalem with
Barnabas, and took Titus with me also.

AMP

Then after an interval of fourteen years I again went up to
Jerusalem. This time I went with Barnabas, taking Titus along
with me, also.

Galatians 2:2
KJV

And I went up by revelation, and 'communicated unto them that
gospel which I preach among the Gentiles, but privately to them
which were of reputation, lest by any means I should run, or had
run, in vain.

AMP.

I went because it was specially and divinely revealed to me that
I should go, and I put before them the Gospel, declaring to them
that which I preach among the Gentiles. However, I presented the
matter privately before those of repute, for I wanted to make
certain, by thus at first confining my communication to this
private conference that I was not running or had not run in vain-guarding against being discredited either in what I was planning
to do or had already done.

Stevens

...it was in response to an impulse from the Spirit.

Galatians 2:2

(Cont. )

,

LB

••• 1 went up there on definite orders from God.

I'-

Barclay

This visit was the result of direct divine guidance.

Good News

I went because God revealed to me that I should go.

NEB

•.•had been revealed by God that I should do so.

. Lovett
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This trip was made in obedience to a revelation.

Greber

This journey was taken as the resul t of a revelation.

Wood

...my reason for going was simply the result of a Divine Revelation.

Hudson

I

Scott

..•he paid a second visit, to which he was moved by a Divine impulse.

Blackwelder

I went up by Divine direction.

Translator1s

I went because God told me to do so.

Shepherd

.••in obedience to a special revelation.

Way

...to guard against the possibility of my past or present mission
work being discredited.

Moffatt

It was in consequence of a revelation that I went up at all.

went up in obedience to a revelation .

Galatians 2:3
KJV

But neither Titus, who was with me, being a Greek, was compelled
to be circumcised:

AMP

But all went well; even Titus, who was with me, was not compelled
(as some had anticipated) to be circumcised, although he was a
Greek.

LB

And they did agree; they did not even demand that Titus, my
companion, should be circumcised, though he was a Gentile.

Galatians 2:4
KJV

And that because of false brethren unawares brought in privily to
spy out our liberty which we have in Christ Jesus that they might
bring us into bondage. .

Deaf

••.we needed to talk about these problems.
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Galatians 2:4 (Cont.)
Greber

.•.spying out the extent of the liberty which is ours.

AMP

My precaution was because of some men who were Christians in name
only, false brethren who had been secretly smuggled in to the
Christian brotherhood; they had slipped in to spy on our liberty
and the freedom which we have in Christ Jesus, that they might
again bring us into bondage under the Law of Moses.

LB

Even that question wouldn't have come up except for some so-called
"Chr-t st ians" there--false ones, really--who came to spy on us and
see what freedom we enjoyed in Christ Jesus, as to whether we
obeyed the Jewish laws or not. They tried to get us all tied up
in their rules, like slaves in chains .

Way

...in order to play the spy upon our freedom from thraldom to the
Mosaic Law, the freedom we possess by virtue of our life in
Messiah, in Jesus. Their object was to effect our complete enslavement to that law.

Blackwelder

His circumcision was demanded by the false brothers who entered
secretly--men of such character that they sneaked in to spy on the
freedom we enjoy in Christ Jesus. Their objective was to bring
us into bondage.

Galatians 2:5
KJV

To whom we gave place by subjection, no, not for an hour; that
the truth of the gospel might continue with you.

AMP

To them we did not yield submission even for a moment, that the
truth of the Gospel might continue to be preserved for you in
its purity.

LB

But we did not listen to them for a single moment, for we did
not want to confuse you into thinking that salvation can be
earned by being circumcised and by obeying Jewish Laws.

Way

But not for one hour did I give way to them by yielding the
submission they claimed. I took this uncompromising attitude on
purpose that the true principles of the Glad-tidings might, in
relation to you, remain unshaken.

Phillips

We did not give those men an inch, for the truth of the gospel
for you and all gentiles was at stake.

Barclay

Not for a moment did we yield to their attempts to subject us to
the law. No one aim was to preserve the integrity of the gospel
for you.

NEB

I was determined that the full truth of the Gospel should be
maintained for you.

L
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Galatians 2:6
L

KJV

But those who seemed to be somewhat (whatsoever they were, it
maketh no matter to me: God accepteth no man's person:) for
they who seemed to be somewhat in conference added nothing to me:

Barclay

The leading figures in the church--what they were makes no difference to me, status symbols mean nothing to God, the leading lights~
I say, had no new suggestions to put forward .

Basic

...those who seemed to be important gave nothing new to me.

Good News

...made no new suggestions to me.

New World

God does not go by a man's outward appearance.

NEB

•..did not prolong the consultation.

Moffatt

•••these 'authorities' had no addition to make to my gospel.

Fenton

I do not receive a man in preference to God.

Greber

...besides, 1 don't care how high their rank in the congregation
was; God takes no account of a man's outward rank .

Hudson

.•.and from those in certain positions of authority (1 learnt
nothing new.

20th Century

God does not recognize human distinction.

Scott

•..those of reputation contributed nothing new to me.

New Life

..•they did not teach me anything new.

Conybeare

•..gave me no new instructions •..

Blackwelder

..•indeed the men of repute added nothing new to my message.

Wand

But from those who were apparently the Ieaders--what they were
doesn't matter, office and position count for nothing with God-from them I received no fresh information .

Book of Books

•.•imparted nothing new.

Deaf

...those men who seemed to be important did not change the Gospel
1 preach.

Stevens

God's approval does not follow human judgment ...did not in any
way attempt to supplement or correct my teaching ...

Knox

God makes no distinction between man and man, these men of repute
1 say, had nothing new to communicate ot me.

Jerusalem

...God has no favorites.

I

L
I
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Galatians 2:6

(Cont.)

Berkeley

...nothing additional was contributed.

Way

But from those who are of high reputation amongst them (their
eminence in the church, however, whatever it was, is for me
quite beside the question: God does not respect mere human
dignity)--to me, as I said, these influential leaders suggested
no new line of action.

Phillips

••.they had nothing to add to my gospel •.•

Weymouth

•.•God recognizes no external distinctions.

Lovett

Now as to what the leaders of the convention--it matters little
to me that I don't know their exact titles, God makes no distinctions between men on the basis of rank--these leaders, I say, were
unable to add anything to my ministry.

Galatians 2:1
KJV

But contrariwise, when they saw that the gospel of the uncircumcision was committed unto me, as the gospel of the circumcision
was unto Peter;

WAY

Quite the contrary: when they perceived that I really had been
entrusted with the proclamation of the Goad-tidings to the uncircumcised Gentiles, just as Peter was with that to the circumcised
Jews •••..•

Weymouth

Indeed, when they saw that I was entrusted with the preaching of
the Good News to the Gentiles as Peter had been with that·to the
Jews--

Hudson

...for He who had made Peter an effective apostle to the Jews had
made me, too, effective for the non-Jews ...

Galatians 2:8
KJV

(For he that wrought effectually in Peter to the apostleship of
the circumcision,· the same was mighty in me toward the Gentiles:)

Way

..for God, whose informing power fitted Peter for the mission to
the circumcised, fitted me also for that to the Gentiles,--

Barclay

For he whose power was operative in and for Peter to make him an
apostle to the circumcised Jews was equally operative in and for
me to make me an apostle to the Gentiles.
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Galatians 2:9
KJV

And when James, Cephas, and John, who seemed to be pillars, perceived the grace that was given unto me, they gave to me and
Barnabas the right hands of fellowship; that we should go unto
the heathen, and they unto the circumcision .

Way

...and when they recognized the grace bestowed on me, them James
and Cephas and John, who had the reputation of being 'the pillars
of the church,' gave to me and to Barnabas their right hands in
token of partnership, in recognition of our message to the
Gentiles, as of theirs to the circumcised .

Barclay

••.they recognized the special grace which had been given to me.
They pledged themselves to accept me and Barnabas as partners in
a partnership in which our sphere should be the Gentiles and
theirs the Jews .

Translator's

...shook hands with Barnabas and me as a pledge of partnership.

Weymouth

...and when they perceived the mission which was graciously
entrusted to me .••

Bruce

(Note: liMenof repute and "pillars" were evidently designations
given to the Jerusalem leaders by the judaizing visitors to
Galatia, and probably by members of the Jerusalem church.)
II

Galatians 2:10
KJV

Only they would that we should remember the poor; the same which
I also was forward to do.

Way

They stipulated only that we should remember their poor, the very
thing which, unbidden, I was only too eager to do.

Galatians 2:11
KJV

But when Peter was come to Antioch, I withstood him to the face,
because he was to be blamed.

LB

But when Peter came to Antioch I had to oppose him publicly,
speaking strongly against what he was doing, for it was very
wrong.
',.'
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Galatians 2:12
KJV

For before that certain came from James, he did eat with the
Gentiles: but when they were come, he withdrew and separated
himself, fearing them which were of the circumcision.

LB

For when he first arrived he ate with the Gentile Christians who
don't bother with circumcision and the many other Jewish laws.
But afterwards when some Jewish friends of James came~ he wouldn't
eat with the Gentiles anymore because he was afraid of what these
Jewish legalists~ who insisted that circumcision was necessary for
salvation~ would say;

Galatians 2:13
KJV

And the other Jews dissembled likewise with him; insomuch that
Barnabas also was carried away with their dissimulation .

LB

.•.and then all the other Jewish Christians and even Barnabas~
became hypocrites too~ following Peter's example~ though they
certainly knew better.

Barclay

The rest of the Jewish Christians because involved in this twofaced conduct, to such an extent that even Barnabas was swept
away in this situation in which the conduct of these people was
a complete denial of their alleged Christian beliefs.

Galatians 2:14
KJV

But when I saw that they walked not uprightly according to the
truth of the gospel, I said unto Peter before them all, If thou,
being a Jew, livest after the manner of Gentiles, and not as do
the Jews~ why compellest thou the Gentiles to live as do the Jews?

LB

When I saw what was happening and that they weren't being honest
about what they really believed, and weren't following the truth
of the gospel. I said to Peter in front of all the others.
'IThough you are a Jew by birth, you have long since discarded the
Jewish laws; so why~ all of a sudden~ are you trying to make these
Gentiles obey them?

Knox

Since thou, who art a born Jew, dost follow the Gentile, not the
Jewish way of life, by what right dost thou bind the Gentiles to
live like Jews?

Weymouth

...how can you make the;Gentiles follow Jewish customs .

Moffatt

...why do you oblige the Gentiles to become Jews?
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Galatians 2:14

(Cont.)

I

1-

Blackwelder

Now when Cephas came to Antioch I opposed him to his face, pointing
out that he stood condemned by his inconsistent conduct .•.. and
the rest of the Jewish believers joined him in the pretense
(Literally, played the hypocrite with him.).

Bruce

He (Peter) stood quite self-condemned.

Galatians 2:15
KJV

We who are Jews by nature, and not sinners of the Gentiles,

AMP

I went on to say, Although we ourselves--you and I--are Jews by
birth and not Gentile sinners, •..

LB

You and

Translator's

We ourselves are Jews by birth, not lGentile sinners' (This is
in inverted commas because Paul does not regard Gentiles as
'sinners' simply on account of their race. The ordinary Jew,
however, classified them as sinners simply because they did not
keep the law.).

I

are Jews by birth, not mere Gentile sinners.

Galatians 2:16
KJV

Knowing that a man is not justified by the works of the law, but
by the faith of Jesus Christ, that we might be justified by the
faith of Christ, and not by the works of the law, for by the works
of the law shall no flesh be justified .

Knox

...observance of the law cannot win acceptance for a single human
creature •

Lovett

...we came to the realization that no human being can make himself
acceptable to God by observing legal requirements of any kind.

Barclay

But we very well know that no man can get into a right relationship
with God by doing the things that any law prescribes .

AMP

...yet we know that a man is justified or reckoned righteous and
in right standing with God, not by works of law but only through
faith and absolute reliance on and adherence to and trust in
Jesus Christ, the Messiah, the Anointed One. Therefore even we
ourselves have believed on Christ Jesus, in order to be justified
by faith in Christ and not by works of the Law--for we cannot be
justified by any observance of the ritual of the Law given by Moses;
because by keeping legal rituals and by works no human being can
ever be justified--declared righteous and put in right standing
with God.

22
Galatians

2: 16 . (Cont.)

LB

And yet we Jewish Christians know very well that we cannot become
right with God by obeying our Jewish laws, but only by faith in
Jesus Christ to take away our sins. And so we, too, have trusted
Jesus Christ, that we might be accepted by God because of faith-and not because we have obeyed the Jewish laws. For no one will
ever be saved by obeying them .

Way

.•.yet we have been convinced that humanity, if not pronounced
righteous through faith in Jesus the Messiah, cannot be so in
consequence of any observance of the ritual of the Mosaic Law.
Therefore we, no less than they, have believed in Jesus the Messiah,
that we might be pronounced righteous on the one possible condition, the exercise of faith in the Messiah, as we could not have
been through performance of the requirements of that Law; for all
humanity shall be denied acquittal of sin through performance of
that Law .

Hudson

...and so in spite 6f our Jewish birth, we too, believed on Jesus
Christ that we might be acquitted by faith in Christ, and not by
doing the Law's commandments, for no one shall be acquitted by
doing the Law's commandments (Psalm 143:2).

Galatians 2:17
KJV

But if, while we seek to be justified by Christ, we ourselves also
are found sinners, is therefore Christ the minister of sin? God
forbid.

LB

But what if we trust Christ to save us and then find that we are
wrong, and that we cannot be saved without being circumcised and
obeying all the other Jewish laws? Wouldn't we need to say that
faith in Christ had ruined us? God forbid that anyone should
dare to think such things about our Lord.

Way

But if (as your new attitude implies) we ourselves, through seeking to be made righteous solely through union with Messiah, have
thereby lapsed into the sinful state of mere Gentiles, dare you
accept the logical conclusion--that the Messiah is a promoter of
sin? Out upon the suggestion!

Translator's

But if by the very act of trying to be made right with God in
Christ we are discovered to be 'sinners' just as Gentiles are,
does this mean that Christ is serving the cause of sin? Of
course not.

23

Galatians 2:18
KJV

For if I build again the things which I destroyed, I make myself
a transgressor.

LB

Rather, we are sinners if we start rebuilding the old system I
have been destroying, of trying to be saved by keeping Jewish
laws.

Way

Yet if, after pulling down a structure (as you have done to the
Law), I set about building up the very same again (as you are doing
by your present action), I thereby brand myself as having been a
wrong-doer in that former act, that act to which faith in Messiah
led you!

Barclay

The way in which I would really prove myself a sinner would be by
rebuilding that whole edifice of legalism which I have already
pulled down.

Translator's

If I were to restore the very system of Law which I have pulled
down, I would prove myself to be a 'sinner' indeed.
(Note: The word for 'sinner' [parabates] is different from that
in verse 15 [hamqrtolos]. The latter is a technical term for
anyone, Jew or Gentile, who does not keep the Jewish Law. Parabates here is a Itransgressor 'against the will of God as revealed
in Christ.)
l

Blackwelder

But if I build up again the very things which I have torn down, I
prove myself a transgressor.

Hoerber

For if I begin to rebuild what I have destroyed, I establish myself
as a traitor.

Bruce

It is impossible on any pretext to go back to the old principle
of justification by keeping the law. If now I begin to rebuild
what I once pulled down, then indeed I do put myself in the position of a law-breaker; I confess that I was wrong in opinting to
Christ rather than the law as the way of getting right with God.

Galatians 2:19
For I through the law am dead to the law that I might live unto God.

KJV
Kliest

&

Lilly

As for me, by the law of faith I have died to the law that I may
live for God.

Lovett

The law killed me. It declared me a sinner and slew me. So far
as the law is concerned I am a dead man. Therefore I am completely
released from its requirements and free to live for God ...

Greber

•.•in order that I may have Life in God.
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Galatians 2:19 (Cont.)
Laubach

The law of Moses said I had to die -- through Christ I did die -I died to the Law! To the Law I am dead, but to God I am alive.

Translator's

For in my case the law itself ended my life under the law.

Way

I, through operation of the curse of the law, have (in Messiah's
Person) suffered the death which puts me beyond the reach of the
law•..

Knox

•.•through the law myoid

AMP

For I through the Law--under the operation of the curse of the
Law--have in Christ's death for me myself died to the Law and all
the Law's demands upon me, so that I may henceforth live to and
for God.

Phillips

For under the Law I "died
and now I am dead to the Law's demands
so that I may live for God.

NEB

For through the law I died to law -- to live for God.

Hoerber

In fact it is through the law that
and therefore live for God.

Blackwelder

Actually, through the operation of the Law, I myself died to the
Law in order that I might become alive to God. (The Law made
impossible demands which provoked those under it to sin. Christ
alone satisfies the requirements of the Law and by grace saves
the sinner who places trust in him.)

Beck

By the Law I died to the Law, tolive for God. (The meaning of verses
17-19 is this: When we don't try to be righteous by doing what
the law requires, we "tear down" the Law, and the Jews may think
we are just non-Jewish sinners. If to please the Jews, we try
again to do what the Law demands and so "build it Up,1I the Law
only condemns us as sinners. The Law condemned Jesus for our
sins and killed Him, and us with Him. Now the Law can't demand
any more from us than from a dead person.)

Weymouth

For it is by the Law that I have died to the Law, in order that
I may live to God .

Bruce

...so that I might enter upon a new life--a life lived for God.

Wood

The impotence of the Law brought me to Christ in my weakness: I
found deliverance in my union with Him, and therefore the Law is
a dead thing in my life.

self has become dead to the law.

ll
,

I

have become dead to the law
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Galatians 2:20
KJV

I am crucified with Christ: nevertheless I lvie; yet not I,
liveth in me: and the life which I now live in thle
flesh I live by the faith of the Son of God, who loved orne,and
gave himself for me.
but.-Chr t st

Noli

I have been crucified with Christ.
Christ Himself lives in me.

It is not myoId

self, but

Cress.

I died when Christ died on the cross, I do not live now, but Christ

lives in me .
Jerusalem

...and I live not now with my own life but with the life of C~rist.

Barel ay

My own life is dead; it is Christ who lives in me. True, my physical life goes on, but its mainspring is faith in the Son of God.

Diaglott

I have been crucified together with Christ, who loved me even to
delivering Himself up on my behalf.

Laubach

Christ took me to the cross with Him, and I died there with Him.

Way

Yes, I have shared Messiah1s crucifixion; I am living indeed,
but it is not I that live, it is Messiah whose life is in me .

Mar.

...with Christ I have been co-crucified.

Dean

...it is faith in Christ which gives life, and my life is mystically united to His.

Abbreviated

I consider myself as having died and now enjoying a second
existence, which is simply Jesus using my body.

AMP

I have been crucified with Christ (in Him) I have shared his
crucifixion; it is no longer I who live, but Christ, the Messiah,
lives in me: and the life I now live in the body I live by faith by adherence to and reliance on and (complete) trust - in the Son
of God who loved me and gave himself up for me.

Igent

Christ I have been crucified with, yet I live, no longer I, but
lives in me Christ; but that which now I live in flesh, in faith
I live, that of the Son of God, who loved me and gave himself for
me.

NEB

have been crucified with Christ: The life I now live is not my
life, but the life which Christ lives in me; and my present bodily
life is lived by faith in the Son of God, who loved me and gave
himself for me.

20th Century

I have been crucified with Christ so it is no longer I that live,
but it is Christ that lives in me; and as for my present earthly
life, I am living it by faith in the Son of God, who loved me and
gave himself for me.

I
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Johnson

My pseudoself which tries to
the rules has been nailed to
come alive - yet I am not in
and I keep trusting his love
action for me on the cross .

get a relation with God by keeping
Christ's cross; my authentic self has
isolation. I am unIted wIth Christ
for me, especially as it went into

Basic

...and that life which I now am living in the flesh I am living
by faith, the faith of the Son of God, who in love for me, gave
himself up for me .

Knox

...with Christ I hang upon the cross, and yet 1 am alive; or rather,
not I; it is Christ that lives in me. True, I am living, here
and now, this mortal life; but my real life is the faith I have
in the Son of God, who loved me, and gave himself for me .

Phillips

•..as far as the Law is concerned
the cross with Christ.

Greber

As a member of Christ's body I was crucified with Christ, hence
no longer live my own life, but I live as a member of Christ.
The life that I am now leading on earth is therefore in reality
simply a life of faith in the Son of God, who loved me and gave
himself for me.

Fenton

I have been crucified with Christ; but I live; yet still not 1,
but Christ lives in me. But the bodily life I now live, I live
for the faith of the Son of God Who loved me, and gave himself
up for me.

LB

I have been crucified with Christ: and I myself no longer live,
but Christ lives in me. And the real life I now have within this
body is a result of my trusting in the Son of God, who loved me
and gave himself for me.

Wand

have been actually crucified with Christ ...The essence of the
life that I now live in this world is loyalty to the Son of God
who loved me and gave Himself for me.

I

may consider that

I

died on
I

I

Galatians 2:21
KJV

I do not frustrate the grace of God: For if righteousness come
by the law, then Christ is dead in vain.

Jerusalem

•..for if the law can justify us, there is no point in the death
of Christ.

CP

For if getting right with God is a matter of observing traditions,
then Christ had no business dying ...

Translator's

...then Christ's death has no meaning.
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Galatians 2:21

(Cont.)

MacEvilly

For, if the law were sufficient for justification, the necessary
conclusion would be, that the death of Christ was quite useless
and unnecessary.

Barclay

I am not gOing to treat the grace of God as if it did not exist.
For, if it is possible to get into a right relationship with God
by doing the things that any law prescribes .•.

Way

I do not treat God's gracious gift as a thing of no significance-as I should do if I followed your example--for, if righteousness
can be attained through observance of the Mosaic Law, Messiah's
death was simply ,superfluous.

Beck

I don't reject God's gift of love.

Laubach

I will not be so foolish as to refuse the mercy which God offered
me. Christ died to set me free from sin. But if I could have
been made just by obeying the law, Christ would have died for
nothing .

Weymouth

...for if acquittal from guilt is obtainable through the Law, then
Christ has died in vain.

Goodspeed

I refuse to nullify the mercy of God. For if uprightness could
be secured through law, then Christ died for Nothing!

Bruce

...if righteousness is attainable by means of the law, then the
death of Christ is null and void.

Johnson

I will not nullify God's gift of unconditional love in Christ by
returning to a set of rules. If rules could have created a relationship, then Christ's 4ift of himself is an empty gesture.

Wand

I do not churlishly refuse the free gift of God--for obviously
if you try to earn righteousness by the Law you prove Cnrist's
death to have been in vain.

Galatians 3:1
KJV

o foolish Galatians, who hath bewitched you, that ye should not

Barclay

The story of Jesus on the Cross was told to you so vividly that
it seemed to be happening right before your eyes .

MacEvilly

...what magic influence could have so far bewitched you, as to
give you the true faith, especially after the vivid picture, which
I exhib~ted to you, -of the death of Christ, as vivid and as striking
as if he were really crucified before your eyes.

obey the truth, before whose eyes Jesus ChrIst hath been evidently
set forth, crucified among you?
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Galatians

3:1

(Cont.)

Good News

•.•who put the evil eye on you? Right before your eyes you had
a plain description of the death of Jesus Christ on the cross .

Lenski

.••was publicly placarded as having been crucified ...

New World

...openly displayed impaled .•.

Concordant

...was graphically crucified •..

Lovett

...you stupid Galatians have lost your senses? The truth of
Christls death was painted before you as big as a billboard.

Wood

I placarded before you ...

New

Li fe

•.•what strange powers are trying to lead you from the way of
faith in Christ?

Conybeare

...before whose eyes was held up the picture of Jesus upon the
cross.

Translatorls

So vividly were you told of the crucifixion of Jesus Christ that
it might have happened before your eyes .

Johnson

...who has clouded up your thinking to mix you up about Godls love
for you? I remember very distinctly how Christ was presented
visually to you crucified .

CP

...graphica lly portrayed ..•.

Jerusalem

... in spite of the plain explanation you had of the crucifixion ..•

Goodspeed

.•.when you had Jesus Christ crucified right before your eyes.

LB

•..for you used to see the meaning of Jesus Christ's death as
clearly ...

NEB

...you before whose eyes Jesus Christ was openly displayed upon
his cross!

Blackwelder

(Note: The perfect passive participle~ estauromenos, having been
crucified, emphasizes the fact of Jesus' crucifixion and its
permanent results.)

20th Century

Foolish Galatians! Who has been fascinating you--you before whose
very eyes Jesus Christ was depicted upon the Cross?

Wood

(Note: Hypnotised means, "charmed with the evil eye, as a snake
fascinates a rabbit ," The English fascinate is the same word.)
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Galatians 3:2
i-

KJV

This only would I learn of you, received ye the Spirit by the
works of the law, or by the hearing of faith?

Wuest

... or by means of the message which proclaims faith.

Hudson

•.•or by listening with faith?

Way

..•when you received the Gift of the Spirit, was that in consequence of your performance of deeds enjoined by the Mosaic Law,
or of the faith with which you accepted the Glad-tidings?

LB

..•did you receive the Holy Spirit by trying to keep the Jewish
laws? Of course not, for the Holy Spirit came upon you only
after you heard about Christ and trusted Him to save you.

Barclay

Did you receive the Spirit as a consequence of observing the
law, or simply because you heard the offer and accepted the way
of faith?

Wand

..•the gift of the Spirit, did you get that by keeping the Law or
by accepting the Gospel?

Wood

...or the message gave you faith in Him?

Stevens

...or by obeying the call simply to believe on Christ?

Wade

...or of listening to and placing faith in God's message?

Beck

...or the truth you heard and believed?

LaubaCH

Do you not remember how the Holy Spirit came upon you?

Johnson

Did you receive the Spirit by keeping a set of rules or by trusting
God to give him to you?

Galatians 3:3
KJV

Are ye so foolish? Having begun in the Spirit, are ye now made
perfect by the flesh?

Translator's

•..do you think you can bring it (your spiritual life) to perfection through non-spiritual means?

Byington

..•do you want to finish by your own power?

NAB

.•.after beginning in the spirit ...

New World

...starting in spirit ...
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Galatians 3:3 (Cont.)
CP

...starting out on a spiritual level.•.

Wand

Having made a start in the sphere of spirit, so you now want to
gain your ends by switching over to the sphere of matter?

Noli

...end with the delusions of the flesh?

Deaf

.•.now do you try to continue it in your own power?

Wade

...begun with what is spiritual ...

Knox

You dedicated your first beginnings to the spirit, and can you find
your completion in outward things?

Bruce

You began on the higher plane of the spirit, are you now trying
to complete the process on the lower plane.

Street

Do you think that the New Life God's Spirit started in you, is
going to grow on the basis of what you can do?

Fenton

...having begun spiritually •.•

Lenski

...having begun with spirit, are you now finishing up for yourselves with flesh?

Stevens

•.•after having begun the life of the Spirit ...fall back upon that
lower plane where the flesh is the ruling element?

Phillips

Surely you can't be so idiotic as to think that a man begins his
spiritual life in the Spirit and then completes it by reverting
to outward observances?

Barclay

You began in the Spirit. Are you going to end up by trying to
win salvation by doing something to your body?

NEB

You started with the spiritual, do you now look to the material?

Colson

You began your Christian lives in the power of the Spirit; do you
now propose to finish them in your own poor human strength?

20th Century

...do you now end with what is external?

Hudson

It was faith in Christ, not doing the Law's commands that led to
your new life in the Spirit. To submit to the Law is senseless
retrogression(3:1-5).
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Galatians 3:4
KJV

Have ye suffered so many things in vain?

If it be yet in vain.

Way

Have all your past experiences been in vain for you? --if they
have indeed been in vain!

Barclay

Are you simply going to write off all the great facts of your
Christian experience? Surely it cannot all go for nothing!

NEB

Have all your great experiences been in vain--if vain indeed
they should be?

Wand

Have you had such an experience for nothing?

Weymouth

Have you endured such sufferings (Or, 'passed through so wonderful
an experience.
I ) •••

Johnson

Has your experience of God's grace been without significance?

Galatians 3:5
KJV

He therefore that ministereth to you the Spirit, and worketh
miracles among you, doeth He it by the works of the law, or by
the hearing of faith?

Beck

Does God give you the Spirit and make such powers active in you ...

Translator's

He most generously gives you His Spirit and causes miraculous
powers to wrok in you ..•

Wade

Does He who supplies you with the Spirit so richly, and performs
among you exceptional acts of power ...

Berkeley

...and effects worder-working power among you ...

Way

God bestows on you His Spirit, He works mighty deeds in your
midst--doe~ He do this in consequence of your observance of the
Mosaic ritual, or in consequence of the faith with which you
hearkened to His message?

Barclay

Does he who gives you the Spirit so generously, and who works
miracles among you, do so because you observe the law, or because you heard the offer and accepted the way of faith?

Knox

•.•God lavishes His Spirit on you ••.

Goodspeed

When he supplies you with the Spirit and works wonders among
you, is it because you do what the Law commands, or because you
believe the message you heard?
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Johnson

Does God nourish you on the Spirit and do great things among you
when you are keeping the traditions or when you are obedient to
the faith?

Weymouth

He who gives you His Spirit and works miracles among you--does
He do so on the ground of your obedience to the Law, or is it
the result of your having heard and believed: even as Abraham
believed God, and his faith was placed to his account as
righteousness (Gen ..15:6)
(Vs. 5-6)

Galatians 3:6
KJV

Even as Abraham believed God, and it was accounted to him for
righteousness.

Way

Your position is the same as that of Abraham: 'He believed God,
and that faith was set down to his account as righteousness'.
(Gen. 15:6)

Phillips

You can go right back to Abraham to see the principle of faith
in God.

Barclay

You have exactly the same experience as Abraham. Abraham took
God at his word, and that act of faith was accepted as putting
him into a right relationship with God.

Wand

He believed God and that simple acceptance was accredited to him
as righteousness.

Stevens

From the typical case of Abraham you may learn the truth which
I am urging. He was not justified by works, but by faith.

Colson

He believed God and his faith became the basis of his acceptance
with God .

Wade

...this was counted as giving him a right standing with God.

Goodspeed

...just as Abraham had faith in God and it was counted to him
as uprightnes s.

Hudson

...and it was reckoned to him as the ground of acceptance by God.

Johnson

Having a right relationship with God through trust alone is not
a new idea. Abraham had this right relationship through his trust
in God's promise.

.1
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i~

KJV

Know ye therefore that they which are of faith, the same are the
children of Abraham.

Goodspeed

So you see, the real descendents of Abraham are men of faith.

Shepherd

Know then that they who are sons with faith as a source these and
these only are the true sons of Abraham.

Wood

Those who base all on faith are Abraham's spiritual descendents.

Moffatt

..•the real sons of Abraham are those who rely on faith.

Translator's

You must surely see that Abraham's true sons are those w~o have
faith.

Way

You must recognize, then, that those who rely on faith, those only
are the true 'sons of Abraham.
I

Barclay

...those who rely entirely on faith .•.

Knox

...Abraham's real children are the children of his faith.

Stevens

He was not justified by works, but by faith; now all believers
are his spiritual sons, and are saved in the same manner.

Johnson

Now everyone who trusts God is a true descendant of Abraham.

Bruce

...it is the people who believe God who are the true sons of
Abraham.

Galatians 3:8
KJV

And the scripture, foreseeing that God would justify the heathen
through faith, preached before the gospel unto Abraham, saying,
In thee shall all nations be blessed.

Way

Now the scriptures, foreseeing that God ever holds the Gentiles
(equally with Jews) righteous by virtue of their exercise of
faith, proclaimed long ago that Glad-tidings to Abraham, 'In thee
shall all the nations be blessed.'--(Gen. 12:30.

Barclay

Scripture foresaw that it would be by faith that God would bring
the Gentiles into a right relationship with himself •

Knox

...and that passage looks forward to God's justification of the
Gentiles by faith.

Stevens

The Old Testament recognizes the universal validity of the prinCiple of faitt:l.
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Wade

And the Scripture, foreseeing that God regards the Gentiles as
standing right with Him in consequence of their faith .

Blackwelder

...that God would declare the Gentiles righteous on the condition
of faith ..•

Beck

...that God would make the nations righteous by faith .•.

Weymouth

...that in consequence of faith God would declare the nations to
be free from guilt ...

CP

.•.through you all races will be given dignity.

Bruce

...that God was going to justify the Gentiles on the ground of
faith •.•

Hudson

But because the scripture foresaw that God now justifies the nonJew on the ground of faith, it announced beforehand to Abraham,
"In thee [i.e. by the same faith as thine], all the nations will
be blessed.
1I

Galatians 3:9
KJV

So then they which be of faith are blessed with faithful Abraham.

Translator's

So it is that all who believe share in a common blessing with
Abraham who believed.

Wuest

So that those who are believing ones are being blessed in company
with believing Abraham .

Basic

•.•have a part in the blessing of Abraham who was full of faith.

Laubach

All men who have faith receive the same blessing that Abraham had.

Nol i

All men of faith are blessed with faithful Abraham.

Jerusalem

Those therefore who rely on faith receive the same blessing as
Abraham, the man of faith.

Syriac

Believers, therefore, it is, who are blessed with believing
Abraham.

Way

Those who rely on faith shall share the blessing of Abraham, the
man of faith.

Williams

So the men of faith are blessed as partners with trusting Abraham.
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(Cont.)

Cunnington

So then such as rest on faith are blessed along with Abraham in
his faith .

NASV

•••Abraham the believer.

LB

And so it is: all who trust in Christ share the same blessing
Abraham received.

Wade

So it is all those who depend on faith that are blessed along with
Abraham, the possessor of faith.

Colson

So then those who believed are blessed along with believing
Abraham.

Hudson

So that those who take their stand on faith are blessed with believing Abraham. Or, this your experience is in accordance with
that of Abraham, constitutes you his sons, and by the exercise
of the same faith as his, all the Gentiles receive the blessing
of Justification promised in Genesis 12:3.

Johnson

Now everyone who trusts God has the same fulfillment that Abraham
experienced.

Moffatt

So that those who rely on faith are blessed along with believing
Abraham.

Galatians 3: 10
KJV

For as many as are of the works of the law are under the curse:
for it is written, Cursed is everyone that continueth not in
all things which are written in the book of the law to do them.

Way

On the other hand, all who rely on observance of that Law are
burdened by a curse: for it stands written, 'Cursed is everyone
who abides not (which no man ever succeeded in doing) by all
things that stand written in the Book of the Law, to perform
them.· (Deut. 27:26).

Knox

Those who take their stand on observance of the law are all under
a curse ..•

Stevens

On the contrary, those who stand upon the plane of law and seek
to be saved by obedience ot it, will fail, for an absolutely
perfect performance of all that the law requires is necessary in
order to justification by law, and that man can never render.

Wood

If you trust to your performance of the Law to commend you to God,
remember that the Old Testament pronounces a curse on everyone
does no-t keep every command of the Law.

36

Galatians 3:10 (Cont.)
Colson

Those who depend onkeeping the law for their salvation are under
a curse.

Wade

For all who depend on doing works prescribed by Law are exposed
to a curse, if they fail to fulfil the whole Law, for it is
written, IICursed is everyone who fails to abide by, and carry
out, all that is written in the Book of the Law.1I

Bruce

On the other hand, all those who hold to legal works are under
a curse.

Hudson

For all who take their stand on doing the Law's commands are
under a curse ...

Galatians 3:11·
KJV

But that no man is jsutified by the law in the sight of God, it
is evident: for, the just shall live by faith.

Johnson

In contrast, everyone who seeks fulfillment by keeping rules is
rejected by God because it is written: uGod rejects the person
who does not perform perfectly, every rule in the rule book.1I

Greber

He who has found favour with God will have spiritual life in
consequence of his faith.

MacEvi 11y

Another proof, that justification is from faith and not from works
of the law is derived from the difference of effects flowing from
faith and from the works of the law.

Berkeley

Those who depend on law performance live under a curse.

Wand

On the other hand, all those who rely on their ability to carry
out the law are subject to a curse.

LB

Consequently, it is clear that no one can ever win God's favor
by trying to keep the Jewish laws, because God has said that the
only way we can be right in His sight is by faith. As the prophet
Habakkuk says it, liTheman who finds life will find it through
trusting God.1I

Way

Further, that under the conditions of the Law no man is held
righteous at God's bar is evident from the words, 'The righteous
man shall live'--by observance of the Law? Not at all; but-'By his faith.' (Hab. 2:4).

NEB

It is evident that no one is ever justified before God in terms
of law; because we read, Ihe shall gain life who is justified
through f 1'1"i th.
I
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i~

(Cont.)

20th Century

.•• 'Through faith the righteous man shall find life.'

Stevens

The law principle says: Do all that the law requires and thou
shalt live; the faith-principle says: Trust in God and thou
shalt live .

Wood

•.• 'the righteous man shall get life by faith.'

Bruce

•.. 'It is he who is justified by faith that will live.'

Galatians 3:12
KJV

And the law is not of faith:
live in them.

but, the man that doeth them shall

Way

Well, but the Law does not depend on faith. No, its words are,
'He who has done the deeds shall find life in them. (Lev. 18:5)
I

Barclay

It is not by faith that the law operates.

Phillips

And the law is not a matter of faith at all but of doing .. 'He that
doeth them shall live in them.
I

Laubach

Yet the law of Moses does not accept faith; it says you must obey
all the law, or you die! It is written: 'Only he that does all
that the law commands shall 1 ive .." So the law put s the curse of
death on us all.

Bruce

The law, however, is not based on faith but on works; it~ principle
is: He who does them wi 11 live by them.'
I

Hudson

But the Law has not faith as its basis, but obedience; for the
scripture says, He that doeth them shall live in doing them.

Galatians 3:13
KJV

Christ hath redeemed us from the curse of the law, being made a
curse for us: for it is written, Cursed is everyone that hangeth
on a tree:

Laubach

Christ has bought us from the curse.
cursed on the cross.

Berkeley

Christ has brought us free from the curse of the law...

He bought us by being
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Wood

Christ ransomed us from the curse we inherited by our failure to
keep the law, by becoming himself a very curse for us.

Street

Jesus Christ rescued us from that trap by taking the damning we
deserved by law •..So you can take your pick; be damned yourself,
or receive life from the damning Jesus got .

Noli

...by becoming a curse for us.

Blackwelder

.•.by taking the curse upon Himself •..

Deaf

The law put a curse on us, but Christ took away that curse. He
changed places with us. Christ put Himself under that curse .

Stringfellow

...having become a curse on our behalf.

New World

Christ by purchase released us from the curse of the law; He was
cursed instead of us ••.

Hayman

Christ it was who redeemed us from the curse of the law, by receiving our curse on His own person .

Way

...from the curse, which is the essence of the law, we have
been ransomed only by Messiah .

Translator's

.•.by taking that curse upon Himself for our sakes.

Wand

Now Christ has bought us off the curse of the law at the cost of
being cursed for our sakes.

Weymouth

Christ has purchased our freedom

20th Century

Christ ransomed us from the curse pronounced in the law. -

Good News

...the curse that the law brings.

Beck

Christ paid the price to set us free.

Goodspeed

•..by taking our curse upon Himself.

AMP

Christ purchased our freedom (redeeming us) from the curse (doom)
of the Law's condemnation, by Himself becoming a curse for us,
for it is written in the Scriptures, Cursed is everyone who hangs
on a tree (is crucified). JDeut. 21:23J

NEB

Christ bought us freedom from the curse .•.

Knox

From this curse invoked by the law Christ has ransomed us ...

Stevens

So far from having hope of being saved by the law, man had fallen
under its curse and was helpless, but Christ, by taking the curse
upon himself, freed us from it.

Galatians 3:13

1-

(Cont.)

Wade

Christ, at His own cost, delivered us from the curse of the Law,
having for our sake submitted to its curse ...

Bruce

But Christ has redeemed us from the curse which the law pronounces,
and He has done so by submitting to a curse on our behalf ...

Johnson

But Christ has freed us from the condemnation •.•

New World

Christ by purchase released us from the curse of the law, ~e was
cursed instead of us ...

~

L
I~
L

Galatians 3:14
KJV

That the blessing of Abraham might come on the Gentiles through
Jesus Christ; that we might receive the promise of the Spirit
through faith.

Way

He so ransomed us in order that to the Gentiles may come, by
their acceptance of Messiah Jesus, the blessing pronounced on
Abraham, and in order that we through the exercise of faith may
receive the realization of the promise of th~ Spirit.

NIV

He redeemed us in order that the blessings given to Abraham might
come to the Gentiles through Christ Jesus.

20th Century

And this He did that the blessing given to Abraham might be extended to the Gentiles through their union with Christ Jesus .

Good News

...that the blessing_promised to Abraham might be given to the
Gentiles by means of Jesus Christ.
.

Barclay

This happened that the blessing which was given to Abraham might
go out to the Gentiles through Jesus Christ.

LB

Now God can bless the Gentiles, too, with the same blessing He
promised to Abraham.

Weymouth

Our freedom has been thus purchased in order that in Jesus Christ,
the blessing belonging to Abraham may come upon the Gentiles .

New Life

..•because of the price Jesus Christ paid, the good things that
came to Abraham might come to the people who are not Jews.

Shepherd

That on the Gentiles might come (might become a reality) the
blessing of Abraham realized in Jesus Christ.

Knox

Thus, in Christ Jesus, the blessing of Abraham was to be imparted
to the Gentiles, so that we, through faith, might receive the
promise~ gift af the Spirit.

1
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I
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NEB

And the purpose of it all was that the blessing of Abraham should
in Jesus Christ be extended to the Gentiles, so that we might
receive the promised Spirit through faith .

Beck

.••and we by believing would get the promised Spirit.

Laubach

...you know that when you put your faith in Christ, the Holy Spirit
came upon you.

Wade

In order that upon the Gentiles there might come in Jesus Christ
the blessing pronounced upon Abraham, and that we all, through our
faith, might receive the promised Spirit.

Wood

He did this that in Him we might inherit Abraham's blessing; Gentiles and all, that by faith in Him we might receive the promised
Spirit.

Stevens

That we might be justified and saved simply by trusting in him and
his work for us.

Bruce.

Christ, I say, has redeemed us in order that Abraham's blessing
might fall upon the Gentiles in Christ Jesus, that we might receive the promise - that is, the Spirit - through faith.

Galatians 3:15
KJV

Brethren, I speak after the manner of men; Though it be but a
man's covenant, yet if it be confirmed, no man disannulleth, or
addeth thereto.

LB

Dear brothers, even in everyday life a promise made by one man to
another, if it is written down and signed, cannot be changed. He
cannot decide afterward to do something else instead.

Way

Brothers,--it is but an illustration drawn from social relations-still, even a contract between man and man, when once signed and
sealed, cannot be set aside, or have new conditions inserted by
anyone.

Phillips

Once a tontract has been properly drawn up and signed, it is
honored by both parties, and can neither be disregarded nor modified by a third party.

Wood

(Note: "Covenant
1) a covenant, in the sense of a contract
between two parties, binding on both, as the Law was; (2) for
a last will and testament, disposing of one;s property at death,
i.e. an unconditional gift or promise. St. Paul insists that
God's promises to Abraham were absolutely unconditioned by his
observance of any Law: they were a free and irrevocable gift.
II

(
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Galatians 3:15

(Cont.)

Wood (Cont.)

Genesis 15:18 calls them a "covenant". Yes, says the Apostle,
but this was not a contract with conditions attached; it was like
a will, giving an inheritance without conditions. The Mosaic Law
was a contract; but as it was not given till 430 years after the
"covenant" to Abraham, it cannot annul the latter. The whole
story of Genesis 15:17-21 where God alone symbolically passes between the animal victims, implies that Abraham did not pledge
himself to anything; but God gave His promise unconditionally
because Abraham had faith in Him.)

Wade

Brothers, I will illustrate my meaning by human practice. A deed
of gift, though it is only a manis, when once it Ilasbeen executed,
no one nullifies or supplements .

Stevens

.•.much less may God's gracious covenant of promise with Abraham
be affected in its conditions and provisions by any subsequent
dispensations.

Laubach

After a man makes a will and signs it, nobody can add to it or
take away from it.

Beck

Once a will is ratified, even if it's only a man's will, nobody
sets it aside or adds to it.

Hoerber

No one cancels or make additions to a will and testament even of
a human being if it is certified.

Hudson

To make tile law the basis of salvation would be to override an
irrevocable testamentary disposition made by God with Abraham,
and render nugatory the promise which was its basis (15-18).

Galatians 3:16
KJV

Now to Abraham and his seed were the promises made. He saith not,
And to seeds, as of many; but as of one, And to thy seed, which
is Christ.

MacEvi lly

Now God repeatedly made His promises of real justice and eternal
inheritance to Abraham and to his "seed", which word, "seed" is
expressed in the singular number, in order more clearly to make
out the individual through whom the promise was primarily made to
Abraham, and in whom it was fulfilled .

Translator's

...offspring is singular, not plural, "your seed', not, 'your
seeds'. It is not speaking of many but of one. And that one is
Christ.

Wand

.•.to Abraham, and to his descendant ...
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CP

Now God's contract stated that with Abraham and his child; it does
not say, 'and with his children', plural, but 'child', singular.
Now this child is Christ.

Wood

Now seed is a collective noun; you cannot say 'seeds'. It implies
that his heirs shall have some bond of unity which is found in
Christ.

Way

Now certain promises were uttered to Abraham, with reversion 'to
his seed'. Note, that the words do not run 'and to thy seeds',
as though they applied to several individuals, but, with reference
to a representative one, 'and to thy seed' --which can mean only
the Messiah.

Blackwelder

(Note: According to Paul, seed of Genesis 13:15; 17:8, involves
the Messiah (cf. 22:18). The promises made to Abraham apply to
Cilrist in a special way, for as Abraham's Descendant Christ is
the representative and Head of the New Creation.)

20th Century

Now it was to Abraham and to his IIPosterity" that God's Promises,
equivalent to a deed of gift, were made. God does not use the
plural "posterities," implying a number of persons, but the singular, IIPosterity."--lIto
Thy Posterity"; and this means Christ.

Stevens

Now the promise to Abraham'S seed is fulfilled only in Christ, and
thus an identity and continuity of principle exists between that
ancient covenant and the Christian gospel.

Hoerber

The Scripture does not use one plural, "descendants", as if the
promise were dependent upon many people. On the contrary, Scripture uses one singular, as the promise is dependent upon one
individual, who is Christ.

Galatians 3:17
KJV

And this I say, that the covenant, that was confirmed before of
God in Christ, the law, which was four hundred and thirty years
after, cannot disannul, that it should make the promise of none
effect.

Phillips

I say then that the Law, which came into existence four hundred
and thirty years later, cannot render null and void the original
IIcontract which God had made, and thus rob the promise of its
value.
ll

Barclay

What I mean is this--the law, which came into existence four hundred and thirty years later, cannot cancel an agreement already
made by God, and so render the promise inoperative.

i.,
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(Cont.)

Wand

The Law did not cancel God's promise.

20th Century

Now my contention is this, that an engagement, by which God had
previously bound Himself to bestow something unconditionally,
the Law, that came into existence four hundred and thirty years
later, cannot invalidate, so as to render the Promise void.

Lovett

As I was saying, God's promise is like a will. Once God ratified
it, it could not be cancelled or abrogated by a contract with
with someone else, entered into four hundred and thirty years later.

Laubach

The Law did not add a thing to God's agreement with Abraham nor
take a thing from it.

Hoerber

This is the point I wish to bring out--that God's will and testament, since it had been certified previously by him, is not cancelled by the law which came four hundred thirty years later; the
law does not aboliSh the promise .

Bruce

••.this settlement or covenant had already been solemnly confirmed
by God.

Johnson

The contract God made with Abraham, in which he pledged to relate
to all persons through Christ was not annulled by the rules he
later gave.

Galatians 3:18
KJV

For if the inheritance be of the law, it is no more of promise:
but God gave it to Abraham by promise.

AMP

For if the inheritance of the pr6mise depends on observing the
Law as these false teachers would like you to believe, it no longer
depends on the promise; however, God gave it to Abraham as a free
gift solely by virtue of His promise.

LB

If obeying those laws could save us, then it is obvious that this
would be a different way of gaining God's favor than Abraham's
way, for he simply accepted God's promise.

Way

Yet these false teachers would have you believe that it has done
so; for, if our inheritance in the Kingdom of Heaven depends on
our observance of the Law, it has ceased to depend on faith in
God's promise; whereas God did give it as a free gift to Abraham
by virtue of a promise.

Phillips

For if the receiving of the promised blessing were now made to
depend on the Law, that would amount to a cancellation of the
original "contract" whiclT God made WIth Abraham as a promise.
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Barclay

For, if the right to inherit the promise depends on any kind of
law, then it no longer depends on a promise; but in point of fact
it was through a promise that that right was graciously given to
Abraham by God.

Knox

If our inheritance depends on observing the law, then it is not
the inheritance secured to us by promise; that was promised to
Abraham as a free gift.

Colson

For if our inheritance of salvation is based on the law, them it
is not based on God's promise; but God long ago conferred the
blessing on Abraham by means of a promise.

Blackwelder

For if the inheritance is conditioned on law, it cannot be based
on promise. But by means of promise God granted it to Abraham as
a free gift.

Lovett

You can see why this is so. If God's promised gift to Abraham in
any way depended on performance under the Jewish Law, then it is
no longer an inheritance, but something that has to be earned.
However, the fact is, God promised this inheritance to Abraham with
no strings attached.
(Note: The promise was to a sole heir, Christ. This means that
the promise cannot be separated from Jesus in any way. As the solitary Heir, He becomes tt1e universal Heir, inheriting the promise
for His people. It follows then, for anyone to participate in the
promise, he must be "in Christ." Christ, the Head of the spiritual
family inherited God's promise to share it with all who are in Him,
who are IIjoint-heirs".)

Wood

Now there is a complete difference between the two common forms
of Itestament,1 namely, a legal contract and a gift by will: One
is a covenant, resting on legal conditions which bind both parties;
the other is a free promise, binding only him who makes it. The
second is what God in His goodness gave to Abraham .

Stevens

..•and since salvation cannot be both by works and by faith, we
must adhere to the more original and fundamental principle.

Bruce

Now, if the inheritance of Abraham is based on the law, it can
no longer be regarded as resting on God's promise. But it was by
a promise that God freely bestowed it on Abraham.

Galatians 3:19
KJV

Wherefore then serveth the law? It was added becasue of transgressions, till the seed should come to whom the promise was made;
and it was ordained by angels in the handofa mediator .

LB

...to- show men Mew qui lty they are of bre-aking God's laws ...
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i.;

I

r

(Cont.)

Way

'What then,' I shall be challenged to say, 'was the purpose of the
Law?' It was, 1 reply, super-added to that promise, to make men
feel the guilt of their transgressions; and it was designed to
operate until the coming of that Representative Seed to whom the
promise had been given. It was enacted through the agency of
angels, and was delivered through the hands of Moses, who was
here the mediator between God and men.

AMP

It (the law) was added ...to disclose to men their guilt--because
of transgressions and to make men more conscious of the sinfulness
of sin ...

Phillips

It was an addition made to underline the existence and extent of
sin until the arrival of the "seed" to whom the promise referred.

Knox

(Note: ...to make us conscious of sin as the breach of a divine
law, and therefore of our need for redemption.)

Stevens

What purpose, then, did the law serve if not that of justifying
men? It showed them their need of justification, and the impossibility of themselves achieving it, because it made them conscious
of the depth and heinousness of their sins; thus this divinely ordained system was designed to lead men to Christ for salvation,
rather than to be itself a means of saving them.

Wood

You will say, 'What use was the Law if the promise is independent
of it?' It was given to make men conscious of sin, so that they
longed for the promised Saviour.

Translator's

(Note: Transgressions - Offences against the moral will of God.
Or, A transgressor against the will of God as revealed in Christ.)

Weymouth

It was imposed later on for the sake of defining sin.

DLW

It had a temporary and educational purpose. It was designed to
excite in men's hearts the consciousness of sin, which shows men
their need of salvation, and so to point them to Christ.

Barclay

The law was transmitted through angels and in the person of a
mediator. This is to say that the validity of the law depends on
two parties, one to give it and one to keep it, and on a mediator
to bring it from the one to the other. But a promise depends on
only one person, the person who makes it, and when there is only
one person involved there is no necessity for a mediator .

Conybeare

...and it was enacted by the ministration of angels through the
hands of Moses, who was a mediator between God and the people ...
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Galatians 3:20
KJV

Now a mediator is not a mediator of one, but God is One.

Barclay

And in this case God is the one person, and on him alone the promise
depends.

Translator's

(Note: The fulfillment of a promise depends on the faith and integrity of the one who makes it. In this case God is that one.)

Stevens

Hence the promise stands on a higher plane than the law.

Bruce

...but when God made His promise He acted on His own sovereign
account.

Johnson

In human negotiations a mediator is used for a two-party agreement,
but in the case of a pledge, it is a declaration from God's side
only .

Conybeare

...Moses, who was a mediator between God and the people ...

Galatians 3:21
KJV

Is the law then against the promises of God? God forbid: for if
there had been a law given which could have given life, verily
righteousness should have been by the law.

Johnson

...if a right relationship with God could have come through a set
of rules ...

Greber

True, such a conflict would exist if an external law had been given
which could produce spiritual life.

Berkeley

If the law had been given as a power to produce life ...

Good News

For if a law had been given that could give life to men, then man
could be put right with God through law ...

Lovett

For if there were some kind of law which could impart iife to men ...

Wade

For if there had been given a law capable of imparting spiritual
life...

Blackwelder

...certainly if there had been given any kind of law that was
capable of imparting life ...

Kliest & Lilly

If a law had been enacted that could impart life ...

Way

If there had been given a law such as could avail to make the dead

live, then in very truth would righteousness have had its foundation
in law.
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20th Century

..•capable of bestowing lffe ...

Cunnington

...that could impart life ..•

AMP

Is the Law then contrary and opposed to the promises of «Jod? Of
course not! For if a Law had been given which could confer spiritual life, then righteousness and right standing with God would
certainly have come by Law.

LB

Well then, are God's laws and God's promises against each other?
Of course not! If we could be saved by His laws, then God would
not have had to give us a different way to get out of the grip of
sin ...

Phillips

...for if there could have been a law which gave men spiritual life
then that law would have produced righteousness (which would have
been, of course, in full harmony with the purpose of the promise).

NEB

If a law had been given which had power to bestow life, then indeed righteousness would have come from keeping the law.

Wood

Yet, though Law and promise rest on two different principles, the
Law was not simply contrary to the promises. If any conceivable
Law could have given life to men, it would have been the Mosaic Law.

Translator's

For if there had been given to men a Law capable of imparting
Spiritual Life, a right standing with God would have been really
attained through obedience to Law.

Hoerber

In fact if a law had been given which was able to give eternal
life, righteousness would truly be based upon the law.

Moffatt

Had there been any law which had the power of producing life ...

Hudson

Does, then, the Law interfere with the promises of God? Certainly
not. For had there been given a law such as could produce life
(by a sentence of life, i.e. acquittal and by imparting life
spiritual and eternal [cpo II Cor. 3:6J, then, in very deed,
acceptance with God [lit. righteousness = justification Of acquittal] would have been on the ground of the Law, and [the law
would have interferred with the promise]. Or, Its function is
different. It imprisons men under the control of sin, and cannot
produce life. The promised blessing of acquittal and life is
given to faith. The Law, then, cannot interfere with the promise
(21-22).

Hayman

For had a law been given which could bestow life, righteousness
could have followed as a matter of course.
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Galatians 3:22
KJV

But the scripture hath concluded all under sin, that the promise
by faith of Jesus Christ might be given to them that believe.

Wood

But law inevitably makes men conscious of sin and failure. They
thus learn to long for some compelling inward force to make them
fit recipients of the promise, and the only such force is faith
in Christ Jesus .

Translator's

...but scripture has established that everything is imprisoned in
sin ...

Lenski

...but the scripture locked up everything together under sin.

Hudson

...but the law is far from producing life...

Lovett

But as it is, scripture says the whole world is imprisoned in sin,
deserving the death penalty.

LB

If we could be saved by His laws, then God would not have had to
give us a different way to get out of the grip of sin--for the
Scriptures insist we are all its prisoners. The only way out is
through faith in Jesus Christ; the way of escape is open to all who
believe Him.

Way

But in point of fact Scripture has described all mankind as shut
up in a prison, with sin for their goaler, on purpose that the
promise conditional on faith in Jesus the Messiah might be bestowed on all who believe in Him.

Barclay

But, as scripture says, no one ever kept any such law, and therefor the whole universe is imprisoned in the power of sin. The
situation was designed so that the promise which depends on faith
in Jesus Christ might come true for those who have such faith.

Phillips

But, as things are, the scripture has all men "imprisoned" for their
sins, because they are found guilty by the Law, that to men in such
condition the promise might come to release all who believe in
Jesus Christ.

Knox

But in fact Scripture represents us as all under the bondage of
sin; it was faith in Jesus Christ that was to impart the promised
blessing to all those who believe in him.

NEB

But Scripture has declared the whole world to be prisoners in subjection to sin, so that faith in Jesus Christ may be the ground on
which the promised blessing is given, and given to those who have
such faith.

Blackwelder

...so that the promise conditioned on faith in Jesus Christ might
be given to those who believe.
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(Cont.)

Laubach

The law was given to warn us. It warns us all that we deserve to
die because we have sinned. That warning makes us seek the other
way to be saved--the way of faith. It drives us to believe in
Jesus Chr ist.

Weymouth

But Scripture has shown that all mankind are the prisoners of sin,
in order that the promised blessing, which depends on faith in
Jesus Christ, may be given to those who believe.

Johnson

But the fact is, all of us were estranged from God, and we only
have a right relationship with him when we receive it through his.
pledge in Jesus Christ.

Bruce

But as it is, what the law did was to lock the whole world up
together under the condemnation of sin, in order that the promise,
based on faith in Christ Jesus, might be given to those who believe.

Galatians 3:23
KJV

But before faith came, we were kept under the law, shut up unto the
faith which should afterwards be revealed.

LB

Until Christ came we were guarded by the law, kept in protective
custody, so to speak, until we could believe in the coming savior.

Phillips

Before the coming of faith we were all imprisoned under the power
of the Law, with our only hope of deliverance the faith that was
to be shown to us.

NEB

Before this faith came, we were close prisoners in the custody of
law, pending the revelation of faith.

Wand

Before the era of faith began we were guarded by the Law, constrained
to waith until Faith was revealed.

Wood

The Law thus served an educational purpose.

Wade

Before the coming of faith, we were kept under the guard of the Law,
in bondage, awaiting the Faith that was destined to be revealed.

Goodspeed

But before this faith came, we were kept shut up under the Law, in
order to obtain the faith that was to be revealed.

Lovett

Until this kind of faith came, we were all kept in custody as wards
of the Law. We had to await the faith that was later to be revealed. It was our only hope of deliverance.

Blackwelder

But .before this faith came, we were kept under the custody of law
in ant-icipatien
of the fa-ith that w-as to be revealed.
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(Cont.)

Bruce

Before faith came, we were all guarded by law as though we were
under the charge of a jailor, locked up until the arrival of the
faith that was to be revealed.

Hudson

Our former state was pupilage to the Law:
full sonship in Christ
(3:23 - 4:7) •

Johnson

...and we were locked up until we were shown the way out--the way
of trust.

our present

state is

Galatians 3:24

KJV

Wherefore the law was our schoolmaster
that we might be justified by faith.

Wand

The law was like that domestic slave whose duty it is to conduct
children safely to school. So the law brought us to Christ so
that we might be put right by faith. When faith came, we no longer
needed the slave to keep us under surveillance.

LB

Let me put it another way. The Jewish laws were our teacher and
guide until Christ came to give us'right standing with God through
our faith.

Way

... in order that by faith in Him we might be made righteous.

Barclay

The law was therefore the servant who brought us to the door of
the school of Christ, so that in Christ's school we might be made
right with God through faith.

Phillips

Or, to change the metaphor, the Law was like a strict governess
in charge of us until we went to the school of Christ and learned
to be justified by faith in him.

Knox

So that the law was our tutor (The Greek word means a slave who
took his master's children to school.), bringing us to Christ,
to find in faith our justification.

Hoerber

The result is that the law has proved to be our guide, leading us
to Christ, in order that we might be justified as a result of faith .

Beck

... and become righteous by faith.

Disti lIed

There is no need for ceremonial and legalistic religious systems
now but the Gospel is here with the Holy Spirit writing obedience
on the heart of the born-again.

to bring us unto Christ,
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KJV

But after that faith is come, we are no longer under a schoolmaster.

LB

But now that Christ has come, we donlt need those laws any longer
to gua(d us and lead us to Him.

Way

Well, faith has now come, and so we are subject to the guardianslave no longer.

Barclay

Once faith had come, we did not need any such servant any more.

NEB

And now that faith has come, the tutoris charge is at an end.

Stevens

But now, as believers, we are no longer subject to this severe
master.

Wand

When Faith came we no longer needed the slave to keep us under
surveillance.

Wood

So the Law was to us, fitting us for the freedom which Christ was
to bring later, when loyal faith was to supercede rules .

CP

...WE DONIT NEED A DISCIPLINARIAN.

Galatians 3:26
KJV

For ye are all the children of God by faith in Christ Jesus.

AMP

For in Christ Jesus you are all sons of God through faith ..

Way

For now you are, all of you, mature sons of God by virtue of your
faith in His Messiah, Jesus.

Barclay

This is true because you are all sons of God through faith because
of you connection with Chri~t Jesus.

NEB

For through faith you are all sons of God in union with Christ Jesus.

Colson

For by your union with Christ you are all sons of God througt1 faith.

Blackwelder

For all of you are God's sons through your faith in Christ Jesus .

Beck

...by believing'in Christ Jesus.

Laubach

Because we put our faith in Christ Jesus we are all sons of God.

Wood

For God gives us real freedom as His sons through faith--gives it
us in our union with Christ Jesus.
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(Cont.)

Translator's

...sons of God in union with Christ Jesus.

Stevens

...but possess the sense of liberty and sonship through Christ.

Johnson

I want to be very clear:
receiving Christ.

Bruce

For through faith in Christ Jesus you are all full-grown sons of God.

we are all in God's family through

Galatians 3:27
KJV

For as many of you as have been baptized into Christ have put on
Christ .

Hudson

...become part of Christ co-operate in the church.

Scott

...have been enrobed in Him.

Street

We become so totally identified with Jesus, that it's like we wear
Him like clothes .

Bruce

...incorporated into Christ by baptism.

Johnson

..•given the same relation to the Father He had.

Schonfield

Those who have been identified with Christ by immersion, have
assumed His Personality .

Knox

...put on the person of Christ

Greber

...become spiritually merged with Christ.

Wuest

...introduced into union with Him.

Weiss

For through baptism in Christ they have" been transplanted into the
living communion with Christ so that they henceforth walk clothed
with His being as with a new garment.

AMP

For as many of you as were baptized into Christ--into a spiritual
union and communion with Christ, the Anointed One, the Messiah-have put on (clothed yourselves with) Christ.

LB

And we who have been baptized into union with Christ are enveloped
by Him.

Way

Yes, all of you who have by baptism passed into union with Messiah
have clothed yourselves with Messiah's personality.

L
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I

Phillips

All of you who were baptized "into" Christ have put on the family
likeness of Christ.

I

Barclay

For all those who have become one with Christ through baptism
are, as it were, clothed with the life of Christ.

Knox

All you who have been baptized in Christ's name have put on the
person of Christ .

NEB

...baptized into union with Him ..•

Wand

For all who have been baptized into Christ have clothed themselves
with His life and character.

20th Century

For all of you who were baptized into union with Christ, have become endued with Christ's Spirit.

Good News

You were baptized into union with Christ, and now you are clothed,
so to speak, with the life of Christ himself.

Galatians 3:28
KJV

There is neither Jew nor Greek, there is neither bond nor free,
there is neither male nor female, for ye are all oen in Christ Jesus.

Johnson

And when you are in God's family you have an equal standing with
everyone else because there is no distinction between races,
sexes, and social classes.

NEB

There is no such thing as Jew and Greek, slave and freeman~ male
and female, for you are all one person in Christ.

20th Century

All distinctions between Jew and Greek, slave and free man, male
and female, have vanished, for in union with Christ, you are all one .

Lenski

...you are all as one person in union with Christ Jesus.

Lovett

No longer is there any advantage to external distinctions, you are
all one--equally accepted in Christ Jesus .

Hudson

...you are all one being in Christ.

Shepherd

...Class distinctions vanish ...

AMP

There is now no distinction, neither Jew nor Greek, there is neither
slave nor free, there is not male and female; for you are all one
in Christ Jesus.
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(Cont.)

LB

...but we are all the same--we are Christians; we are one in
Christ Jesus.

Way

Under the new conditions there is no distinction between Jew and
non-Jew, between bondman and freeman, between male and female-all of you form one body in your union with Messiah Jesus.

Barclay

Because your connection with Christ makes you one with each other ... ·

Knox

.•.you are all one person in Jesus Christ.

Wade

...for in union with Christ Jesus you are all one.

Wood

For the living Christ is in all of you; therefore you are one in
Him, apart from any possible differences in your outward conditions.

Stevens

The distinctions of nationality, condition, and sex are as nothing
in the presence of that deeper unity which binds together all believers in Christ.

Hoerber

You are not classified as...

Laubach

In Christ there must be no divisions ...

Lovett

No longer then is there any advantage to such external distinctions
as Jew and Gentile, slave and free, male and female--you are all
one, equally accepted in Christ Jesus .

Gieke

...you are all one in the higher spiritual union in which Christ
lives in each of you.

Galatians 3:29
KJV

And if ye be Christ's, then are ye Abraham1s seed, and heirs
according to the promise.

Blackwelder

...you are heirs of everything included in the promise .

NAB

...you are descendants of Abraham, which means you inherit all that
was promised .

Johnson

...you are the offspring of Abraham and participate in God1s legacy
to him.

Wood

And as Christ is Abraham's seed, you are in Him inheritors of the
promise.

New Life

If you belong to Christ, then you have become the true children of
,Abraham. What God promised to Him is now yours. -
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LB

And now that we are Christls, we are the true decendants of
Abraham, and all of Godls promises to him, belong to us.

Barclay

If you are Christls, then you are descendants of Abraham, with the
right to possess all that God promised to him .

Laubach

...you are heirs of the promise God made to him.

Knox

...the promised inheritance is yours.

Deaf

...you get all of God's blessings becasue of the promise that God
made to Abraham .

Blackwelder

...you are heirs of everything included in the promise.

AMP

And if you belong to Christ (are in Him, who is Abrahamls Seed),
then you are Abraham's offspring and spiritual heirs according to
the promise.

Way

And if you are part of Messiah, it follows that you are Abraham's
seed, and, by virtue of the promise Ito Abrahamls seed, I are heirs
of all its blessings .

CP

...noble heirs of a spiritual heritage.

Colson

..•inheritors of salvation according to the promise.

Wand

If you belong to Christ, you are the true descendants of Abraham
and his proper heirs, not by legal descent, but in virtue of the
~romise .

Moffatt

•..in virtue of the Promise, you are heirs.

Galatians 4:1
KJV

Now I say, that an heir, as long as he is a child, differeth nothing
from a servant, though he be lord of all;

Barclay

What I mean is this--so long as the heir is a minor, he is to all
intents and purposes no different from a slave, although he is the
owner of the whole estate.

Phillips

But you must realize that so long as an heir is a child, though he
is destined to be master of everything, he is, in practice, no
different from a servant •

Wand

...although he is destined to be master of all.
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(Cont.)

Lovett

...though he will be the master of all in the day of his maturity.

Hoerber

...he is not given any more authority than a slave.

Galatians 4:2
KJV

But is under tutors and governors until the time appointed of the
father.

Barclay

Even although he is the owner he is under the control of guardians
of his person and trustees of his property, until the date his
father fixed arrives.

Phillips

He has to obey a guardian or trustee until the time which his fatherhas chosen for him to receive his inheritance.

Galatians 4:3
KJV

Even so we, when we were children, were in bondage under the elements
of the world .

Hudson

...elementary world spirits.

NEB

...were slaves to the elementary spirits of the universe.

Weymouth

...were subject to the world's rudimentary notions and were enslaved.

Goodspeed

.•.we were slaves to the material way of looking at things.

Moffatt

...under the thralldom of the Elemental Spirits of the world.

Scott

...we were dominated by the spirit-forces of the world.

Deaf

...we were slaves to the useless rules of this world ...

Way

The case of us Jews has been a parallel one: during the period of
our infancy we were held in bondage, subject to the elementary
teachings of a system of externalities.

Barclay

It is the same with us. When we were spiritually minors we were
no different from slaves, under the control of that elementary
knowledge of God which was all the world could attain.

Colson

...were slaves to the elementary religious observances ...

Gieke

...the imperfect beginnings of religious life and ideas.

L
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KJV

But when the fullness of time w~s come, God sent forth his Son,
made of a woman, made under the law.

Way

But when the period of waiting was fully completed, God sent forth
on His mission His Son, the human offspring of a woman, and, by
the conditions of His birth, subject to the Mosaic Law ..•

Phillips

But when the proper time came God sent his Son, born of a human
mother and born under the jurisdiction of the Law ...

Wand

.••born by means of a human birth and consequently subject to the Law.

Weekes

..•God sent forth from himself his Son ...

Galatians 4:5
KJV

To redeem them that were under the law, that we might receive the
adoption of sons .

LB

.•.to buy freedom for us who were slaves to the law so that He could
adopt us as His very own sons .

Way

...that He might ransom from captivity all those that were under
the hand of the law, that we might thus receive at His hands the
charter of Sonship .

NEB

...to purchase freedom for the subjects of the law, in order that
we might attain the status of sons.

Barclay

It was his purpose that the time of slavery should end, and the
time of sonship begin .

Translator's

... in order that we might receive the full status of sons.

NIV

...that we might receive the full rights of sons.

Phillips

...that he might redeem those who were under the authority of the
law and lead us into becoming, by adoption, true sons of God .

AMP

...that we might be adopted and have sonship conferred upon us ...

LB

•..so that He could adopt us as His very own sons ...

Stevens

The coming of Christ marks the period of release from this tutelage
and of entrance upon the promised possession. This full sense of
sonship is imparted by the testimony of the Holy Spirit to the
heart of the believer, assuring him of the divine fatherhood .

B1ackwel der

...so that we might recei v-@ our sonship , ,

Galatians 4:5

(Cont.)

Laubach

He paid the price to set free from sin all of us who had been
guarded by the law. He came to clear the way for us to be
adopted as sons of God •

Wade

...so that we might take our position as sons.

Lovett

God sent from within the depths of Himself, His own Son ...He came
to redeem those who were under the Law and make it possible for all
of us to shift from the status of slaves to the free position of
the true sons of God .

Translator's

...in order that we might receive the full status of sons.

Moffatt

•..to ransom those who were under the Law, that we might have our
sonship .

Johnson

...to make us members of his family.

Bruce

...that we might receive our status as full-grown sons of God.

Galatians 4:6
KJV

And because ye are sons, God hath sent forth the Spirit of His Son
into your hearts. crying. ABBA. FATHER.

Wood

Our sonship is proved by His Spirit within us which makes us cry,
'Abba. Father'.

LB

And because we are His Sons. God has sent the Spirit of His Son into
our hearts. so we can rightly speak of God as our dear Father .

Centenary

...crying, 'Dear. Dear Father'!.

Dean

...so that instinctively you

Lovett

As proof of our sonship. God has sent forth into our hearts the
very same spirit that is in His Son. therefore we cry, 'Abba!
Father!' as He did.

AMP

And because you really are His Sons, God has sent the Holy Spirit
of His Son into our hearts, crying. Abba! Father!.

Way

And, to prove that you really are His sons, God sent forth from
Himself the Spirit of His own Son. to pass into our hearts, there
crying, 'My own dear Father!'.

Barclay

That you are sons is proved by the fact that God sent the Spirit
of his Son into our hearts, crying: 'Father! Dear Father!'.

address God as 'Father'.

L
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Phillips

It is because you really are his sons that God has sent the Spirit
of his Son into our hearts, crying: 'Father! Dear Father! ",

Translator's

(Note: Abba - This was an Aramaic word used in the intimacy of
the family circle for 'father.' It was the word which Jesus used
in prayer to his Father and was adopted by the early Christi6ns as
a term of address to God. (See Mk. 14:36 & Romans 8:15.)

Colson

(Note: "Abba" is the word a Jewish boy would affectionately use
to call his father. Jesus used it when addressing the heavenly
Father. The word characterizes the close, loving, personal fellowship which the indwelling Holy Spirit makes possible for a believer
to have with God. The experience of that relationship and fellowship confirms the fact that we are no longer slaves but sons.

Stevens

This full sense of sonship is imparted by the testimony of the
Holy Spirit to the heart of the believer, assuring him of the divine
fatherhood .

Deane

...so that. instincti vely you address God as "Father ..."

Baxter

...but you are sons under a Fatherly government.

Johnson

And because you are family members, God has given you the spirit
of Christ so that you can say, 'Father, my Father.'

Bruce

But now that you are full-grown sons, God has sent forth the Spirit
of His Son into our hearts: it is that Spirit who calls within us
"Abba"--that is "Father.1I
(Note: Abba - the affectionate Aramaic and Hebrew term for "fatherll
within the family circle - is the term by which Jesus addressed God;
those who address God in this way show that they have the Spirit
of Jesus.)

Hayman

...whereby you call Him 'Father' and REALIZE the name.

Hoerber

Now, because you are sons, God has sent forth into our hearts the
Spirit of His Son, shouting: "Abba ," which means Father.

Galatians 4:7
KJV

Wherefore thou are no more a servant, but a son; and if a son, then
an heir of God through Christ.

LB

Now we are no longer slaves, but God's own sons. And since we are
His sons, every thing He has belongs to us, for that is the way
God planned.

Knox

And because thou art a son, thou hast the son's right of inheritance.
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Baxter

...but you are sons under a Fatherly government.

Way

And if you are His son you are also, through God's grace, heir to
His riches .

Phillips

...through God you are a son. And, if you are a son, then you are
certainly an heir.

Barclay

The result is that you are no longer in the position of a slave;
you are in the position of a son ...

Stevens

Hence we are no longer in the position of servants, but in that of
the sons of full age in the family who have attained the clear consciousness of sonship and with it have entered upon their rightful,
destined possession .

NEB

...and if a son, then also by God's own act an heir.

Wand

...and if sons then also heirs--so constituted by God Himself.

20th Century

So you are each no longer a bond-servant but a son; and if a son,
then an heir also, through God's adoption of you .

Wade

..•by God's appointment.

Hoerber

...you are also an heir, thanks to God.

Colson

...and if a son, then an heir, made so by God.

Blackwelder

So you (The change to the singular emphasizes the fact that each
believer is a son and an heir.) are no longer a slave but a son.
And because you are a son, you are also an heir through the act of
God.

CP

And if you are a son, you are, through God, a noble heir of the
heritage •

Goodspeed

•..made so by God.

Bruce

So then, you are not a slave any more; you are a full-grown son,
and if you are a full-grown son, then by God's grace you are an
heir as well .

Johnson

...you are no longer in poverty but a child in God's family, and
if you are a child of God, then you are his heir through Christ .

Weekes

...and, since a son, an heir of God through Christ.

SC

...we're God's very own children and everything he has belongs to us.

61

Galatians 4:8
KJV

Howbeit then, when ye knew not Gad, ye did service unto them which
by nature are no gods .

Translator's

...you were enslaved to beings which, in fact, are not gods at all.

Wand

Formerly in your ignorance of the true God you rendered slavish
service to those who in reality are no gods.

Bruce

In those former days you did not know God, and you were kept in
subjection of beings, which by nature are no gods, (although you
thought they were).

LB

Before you Gentiles knew God you were slaves to so-called gods
that did not even exist.

Way

But you Gentiles, in your former condition, since you knew not God,
were bonds laves to things which, by their very nature, cannot be gods .

Knox

...you lived as the slaves of deities who were in truth no deities
at all.

NEB

Formerly, when you did not acknowledge God, you were the slaves of
beings which in their nature are no gods (Or, were slaves to 'gods'
which in reality do not exist.) .

CP

.•.YOUR LIVES WERE DOMINATED BY THINGS ...

Lovett

(Note: Paul is staggered that his Galatians, knowing the awful
bondage of their former religion would think to improve on their
Christian sonship by-~mbracing the former bondage of the Jews.
Both systems were outward and employed forms appealing to the
senses. Yet neither could bridge the gulf between God and man,
neither could provide peace. Both were, in fact, in awful bondage.)

Colson

(Note: Paul's equating of legalism with paganism vv. 8-11 is the
shocking feature of this passage. Here he links Judaism and paganism
together in a common bondage.)

Wade

Yet formerly, in your ignorance of God, you became slaves to 'gods'
which were no gods.

Wood

You Galatians were once heathen, slaves of demons who were no real
gods.

Stevens

We were all in bondage before we became Christians, either to the
law, or under a worse master, idolatry.

Johnson

I can understand how, in the absence of a relation with God you
observed empty rites and rituals .

Giekie

...enslaved to gods who were in reality no gods but demons.
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Galatians 4:9
KJV

But now, after that ye have known God, or rather are known of God,
how turn ye again to the weak and beggarly elements, whereunto ye
desire again to be in bondage?

Translator's

...turning to the poor, feeble, elemental spirits, whose slaves
you want to become allover again ...

D. Smith

...turning back again to the dim-lights.

LB

..•another weak, poor, useless, religion of trying to get to heaven
by obeying God's laws .

NEB

...turn back to·the beggarly and mean spirits of the elements

Hudson

...you are turning back to those pitiful and poverty stricken
elemental spirits.

CP

Earlier when you had no understanding of God, your lives were dominated by the things which, by their very nature were not 'gods'
at all,

Way

Now, however, when you have recognized God as your members of His
family,--how comes it that you are turning back again to those mere
elementary teachings, impotent to help and soul-starving as they
are, and that you are again willing to become slaves to them anew?

Barclay

...how can you want to relapse into that servitude allover

Knox

Now you have recognized the true God, or rather, the true God has
recognized you ...

Stevens

But since we have ·through Christ learned to know the true and only
God, or rather, since he has made himself known to us, how unreasonable in us to wish to return to an elementary stage of religion
again, by continuing to adhere to the Jewish observances. That is
like going back to bondage after having been once set free.

Wade

But now that you have found God--or, rather, have been found by
Him--how is it that you are turning back to that poor and feeble
puerile teaching, to which yet once again you are wanting to become slaves?

Laubach

But you have come to know God.
accepts you .•.

Lovett

But now that you have found God, or should I say, God has found
you, how can you think of turning back once more to another powerless and worthless system of religion .•.

Johnson

But now that you have experienced a right relationship with God,
it is beyong my comprehension why you would go back to your feeble
and ineffective old ways.

again?

And even better, God knows and

I

L
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l

Galatians 4:10
KJV

Ye observe days, and months, and times, and years.

AMP

You observe particular days, and months, and seasons and years!

L

LB

You are trying to find favor with God by what you do or don't do
on certain days or months or seasons or years.

L

Way

Here I find you studiously observing Sabbath-days,
festival-seasons, Sabbatical and Jubilee years.

L

Phillips

Your religion is beginning to be a matter of observing ...

Knox

(Note: Verse 10 refers to the Hebrew sabbaths and other observances,
which are here represented as a bondage no lighter than that which
was imposed by the rules of heathen worship.)

L

L

-

seventh-months,

Galatians 4:11
am afraid of you, lest

have bestowed upon you labour in vain.

KJV

I

AMP

I am alarmed about you lest
no purpose and in vain.

LB

I fear for you.
worth nothing.

Way

I am trembling for you, in the thought that.all my labour on you
may have been wasted.

I

I

I

have labored among and over you to

am afraid that all my hard work for you was

Galatians 4:12
KJV

Brethren, I beseech you, be as
not injured me at all.

AMP

Brethren, I beg of you, become as I am (free from the bondage of
Jewish ritualism and ordinances); for I also have become as you
are (a Gentile). You did me no wrong (in those days, do not do
it now).

Knox

(Note: That is, abandon the Jewi sh customs for my sake, as I
abandoned them for yours.)

Stevens

Let me plead with you to come to my point of view in this matter ...

Wood

Base your religion on Christ Himself as I do.

Weymouth

In no respect did you behave badly to me.

I

am; for

I

am as ye are; ye have
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Galatians 4:13
KJV

Ye know how through infirmity of the flesh I preached tne gospel
unto you at the first.

Knox

You have never treated me amiss. Why, when I preached the gospel
to you in the first instance, it was, you remember because of outward circumstances which were humiliating to me.

Galatians 4:14
KJV

And my temptation which was irimy flesh ye despised not, nor rejected; but received me as an angel of God, even as Christ Jesus.

Knox

Those outward circumstances of mine were a test for you, which you
did not meet with contempt or dislike; you welcomed me as God's
angel, as Christ Jesus.
(Note: 'Outward circumstances which were humiliating to me';
literally, 'infirmity of the flesh'. It does not seem likely, however, that illness would have made St. Paul preach to the heathens
in Galatia, or that this illness would have been a test for them.
Or that they would have been tempted by it to despise and dislike
him. Many of the Fathers, therefore, understand this phrase of
the persecutions which St. Paul suffered at the hands of the Jews;
cf. Acts 13:45. It is certain that St. Paul speaks of 'the flesh'
when he is referring to disappointments and controversies [II Cor. 7::>J
and that 'infirmity' for him can mean any kind of humiliation
[II Cor. 11:30J. He also speaks of 'the flesh' in special reference to the Jews, his kinsmen according to the flesh (Rom. 9:14J. -

NEB

...as you might have welcomed Jesus Christ himself.

Galatians 4: 15 .
KJV

Where is then the blessedness ye spake of? For I bear you record,
that, if it had been possible, ye would have plucked out your own
eyes, and have given them to me.

Knox

What has become now of the blessing that once was yours? In those
days, I assure you, you would have plucked out your eyes, if you
had had the chance, and given them to me .

Stevens

...for when I was among you, you would gladly have made the greatest
sacrifice for me.
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Galatians 4:16
'-

KJV

Am I therefore become your enemy, because I tell you the truth?

Knox

Have I made enemies of you, then, by telling you the truth?

Stevens

...have I become the object of your enmity because]
upon you the true and only gospel?

now urge

Galatians 4: 17
KJV

They zealously affect you, but not well, yea, they would exclude
you, that ye might affect them.

Lovett

They would like to isolate you from the fellowship of believers
and from me in particular, so that they can have you exclusively
to themselves.

CP

Now listen, those fellows who are giving you the rush are not on
the level.

Way

No, they really want to shut youout of the pale of God's church,
in order that you may earnestly try to win their favour, as though
they held the keep of it.

Johnson

Those teachers among you are making a deep impression on you, but
not for good. They would even exclude you from a relationship with
me and demand your total loyalty.

Wand

There are others who cultivate your friendship now, but to no good
purpose. They want to isolate you so that you will be forced to
cultivate them.

Bruce

It is no honorable devotion that these people display for you.
They simply want to cut you off from any contact with me, so that
you may be devoted to them.

Barclay

These people pay a great deal of attention to you, but not with any
honourable motive. What they really want is to separate you from
me, and to make you pay a great deal of attention to them.

Blackwelder

They want to shut you out from the liberty of the gospel so that
you will defect to their point of view.

20th Century

These false teachers make much of you, not from honourable motives,
but from a wish to exclude you from the privileges granted by
Christ, in order that you may make much of them, as though they
alone could admit you to such privileges .

Wood

...they want to shut you out of the larger brotherhood, that you may
flatter their pride. I am not jealous, believe me, at your receiving
their attention in my absence, as long as it aims at your good.
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Galatians 4:18
KJV

But it is good to be zealously affected always in a good thing,
and not only when I am present with you.

Barclay

It is an excellent thing to have people taking an interest in you,
so long as their motives are honourable, and I would gladly see
you enjoying that interest and attention always and not only when
I am actually with you.

Knox

Your jealousy should be for the honourable gifts you see in a man
of honour; always, not only when I am at your side. (The Greek herehas lIt is honourable in you to be jealous for what is honourable';
the sense of the words is in any case uncertain.)

Stevens

...what they really seek is to impart to you an exclusive and partisan spirit, that they may attach you to themselves as followers and
supporters.

Galatians 4:19
KJV

My little children, of whom I travail in birth again until Christ
be formed in you,

Bruce

My own dear children, for whom I endure veritable birth-pangs all
over again, until the image of Christ takes shape in you.

Wand

My dear children, I feel as if I were suffering birth-pangs allover
again for you, waiting for Christ to be formed in you .

Way

...until the Messiah's likeness be formed in you.

CP

...until Christ takes shape in you.

NEB

...until you take the shape of Christ.

Fenton

...Christ be moulded in you.·

Wuest

•..until Christ be outwardly expressed in you.

Blackwelder

•..until Christ's likeness is completely formed in you ...

Knox

...until I can see Christ's image formed in you!

Hoerber

...my beloved. My heart pains again for you, until Christ is firmly
established among you.

Colson

My dear children, I am again enduring a mother's pains until your
character is changed into the likeness of Christ.

Translator's

(Note:

'Dear children' instead of 'little children.')

L
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Galatians 4:20
KJV

I desire to be present with you now, and to change my voice; for
I stand in doubt of you.

Johnson

I do wish I could visit you face to face. Maybe this would help
me change my attitude, but as it is, I have lots of questions.

{

-

Galatians 4:21
KJV

Tell me, ye that desire to be under the law, do y·enot hear the law?

LB

Listen to me, you friends who think you have to obey the Jewish
laws to be saved: Why don1t you find out what those laws really mean?

Way

Answer me, you who are so eager to stoop under the yoke of the
Mosaic Law ...

Knox

Tell me, you who are so eager to have the law for your master ...

Wood

You wish to accept the Mosaic Law; but in the Law itself
you the way of slavery and the way of freedom.

Colson

(Note: Paul was still defending the gospel of grace and he was
still dealing with the question, Who are the true sons of Abraham?
Each woman symbolizes a covenant--Hagar, the covenant of law; Sarah,
the covenant of promise.)

Blackwelder

Do you not understand the significance of the Law?

I

can show

Galatians 4:22
KJV

For it is written, that Abraham had two sons, the one by a bondmaid,
the other by a free-woman.

NEB

It is written there that Abraham had two sons, one by his slave and
the other by his free-born wife.

Hudson

For it stands written that Abraham had two sons, one by the slave
woman and the other by the free woman.
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Galatians 4:23
KJV

But he who was of the bondwoman was born after the flesh; but he
of the freewoman was by promise.

Way

The son born of the bondmaid was his natural son; the son born of
the freewoman was his by virtue of God's promise.

Barclay

The slave-girl's'son was born by natural human processes; the free
woman's son was born as a result of the promise of God .

Knox

...the free woman1s, by the power of God's promise.

Wood

The first was born in the order of natural law; the second by a
special promise of God .

20th Century

...the son by the free-woman was born in consequence of God's promise.

Hoerber

...because of God's promise.

Hudson

...while the son by the free woman was born through the operation
of the promise.

Johnson

The son of the slave was born naturally; the son of the free woman
was born through the operation of the promise, supernaturally in
fulfillment of God's promise to Abraham.

Moffatt

But while the son of the slave-woman was born by the flesh, the
son of the free-woman was born by the promise.

Galatians 4:24
KJV

Which things are an allegory: for these are the two covenants; the
one from Mount Sinai, which gendereth to bondage, which is Agar.

AMP

Now all this is an allegory; these two women represent two covenants.
One covenant originated from Mount Sinai where the Law was given,
and bears children destined for slavery; this is Hagar.

Way

These two women are the two Covenants: The one delivered from
Mount Sinai, whose offspring are born to an inheritance of bondage-That is Hagar.

Phillips

(Mount Sinai being in Arabia, the land of the descendants of Ishmael,
Hagar's Son.) ...

.Barclay
Knox

...and which bears children destined for slavery ...
...the two women stand for the two dispensations. Hagar stands for
the old dispensation, which brings up its children to bondage ...
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Galatians 4:24

(Cont.)

NEB

.•.the one bearing children into slavery

Lovett

(Note: Paul concludes his legal arguing by illustrating the
foolishness of trading sonship in the free family of Sarah for
bondage in the enslaved family of Hagar.)

Beck

.••are born to be slaves.

Wade

...produces a race of slaves ...

Moffatt

...bearing children for servitude.

L

Galatians 4:25
KJV

For this Hagar is Mount Sinai in Arabia, and answereth to Jerusalem
which now is, and is in bondage with her children .

LB

...and in my illustration Abraham's slave-wife Hagar represents
Jerusalem, the mother-city of the Jews, the center of that system
of trying to please God by trying to obey the Commandments; and the
Jews, who try to follow that system, are her slave children.

Phillips

...for the Jews are still, spiritually speaking, slaves .

Stevens

...Jerusalem, which stands as a symbol of the Jewish religion.

Wand

And that mountain stands also for the present city of Jerusalem,
which with all its inhabitants is a slave to the Law .

Laubach

...for the Jews are still slaves to the law that came from Mr. Sinai.

Lovett

(Note: As always, the city of Jerusalem represents historic
.
Israel. Since a slave woman can only produce slave children, Paul
is hereby picturing all of Israel in slavery to the Law. As
Ishmael was produced by the works of the flesh, so are those who
would acquire divine sonship by the works of the flesh considered
to be HAGAR'S CHILDREN. Working to be saved by fleshly legal observances is the essence of Jewish bondage.)

Galatians 4:26
KJV

But J~rusalem which is above is free, which is the mother of us all.

AMP

But the Jerusalem above, the Messianic kingdom of Christ, is free
and she is our mother.
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Galatians 4:26

(Cont.)

LB

But our mother-city is the heavenly Jerusalem, and she is not a
slave to Jewish laws.

Way

But the Jerusalem on high (typified by Sarah) is free, and she
is our mother.

Phillips

But the free woman typifies the heave~ly Jerusalem, which is the
mother of us all, and is spiritually IIfree."

Knox

..•a city of freedom.

Lovett

(Note: As Hagar is called the mother of all aspirIng to divine
sonship by the works of the Law, so Sarah is called the mother of
all those born of the promised Holy Spirit. Representing the
covenant of grace, Sarah is also called "Jerusalem, IIbut a different
Jerusalem from Hagar. Hagar is the earthly Jerusalem, while Sarah
is the heavenly Jerusalem. Thus, we have two separate families,
one originating in the earth, the other in heaven.)

Blackwelder

But the heavenly Jerusalem is free, and she (The indefinite
relative pronoun, hetis, emphasizes the qualitative aspect of the
new Jerusalem.) is our mother.

Wood

Sarah, the freeborn, bears the son of promise into freedom, corresponding to the heavenly, ideal Jerusalem; and we, like Isaac, are
free children of the promise.

Stevens

Sinai and Jerusalem have the same religious significance. Jerusalem
(personified as the mother of the Jewish people), like Hagar and
her descendants, is in bondage with her children. But the upper
Jerusalem, the spiritual commonwealth, typified by Sarah, is free,
and since she is the mother of all believers, her children
(Christians) are also free.

Bruce

But Jerusalem above is freeborn, and she is the mother of us who
are Christians.

Hudson

The mother of the son born through the operation of the promise was
free and represents Jerusalem above",our mother, with her progeny
numerous in accordance with prophecy (Is. 54:1).

Johnson

The free woman is analogous to the heavenly Jerusalem, the free
world of the Spirit, which is the mother of those who have received
freedom through Christ.

Galatians 4:27
KJV

For it is written, Rejoice, thou barren that bearest not; break
forth and cry, thou that travailest not: for the desolate hath
many more children than she which hath an husband.
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Galatians 4:27

(Cont.)

LB

That is what Isaiah meant when he prophesied, "Now you (Can reJoIce,
o childless woman; you can shout with .joy through you never before
had a child. For I am going to give you many children--more children than the slave-wife has."

Stevens

Our spiritual mother may rejoice, therefore, in the language of
ancient prophecy concerning the hope/of the childless.

Wand

The empty house resounds with joy,
The childless wife breaks into song;
To her who was bereft of all,
Unnumbered children now belong.

Weymouth

Rejoice, thou barren (IINot Gentile Christendom as opposed to Jewish,
but the new dispensation as opposed to the old.") woman ...

Galatians 4:28
KJV

Now we, brethren, as Isaac was, are the children of promise.

AMP

But we, brethren, are children not by physical descent, as was
Ishmael, but like Isaac botn in virtue of promise.

LB

You and 1, dear brothers, are the children that God promised, just
as Isaac was.

Way

We, my brothers, are of the true succession of Isaac:
'the Children,' by virtue of God's promise .

Phillips

...for we are children born "by promise."

Colson

...children of God's promise.

Lovett

...children born by the power of God's promise.

Blackwelder

...children born in fulfillment of a divine promise.

20th Century

...children owing existence to God's Promise.

Wood

...free children of the promise.

Stevens

And we, like Isaac, are heirs of God's gracious promise, made to
all believers .

Johnson

...we have received new life because of the integrity of God's pledge.

we are
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Galatians 4:29
KJV

But as then he that was born after the flesh persecuted him that
was born after the Spirit, even so it is now.

AMP

.••born according to the promise and the working fa the Holy Spirit.

LB

And so we who are born of the Holy Spirit are persecuted now by
those who want us to keep the Jewish Laws, just as Isaac the child
of promise was persecuted by Ishmael the slave-wife's son.

Way

...the son born by the Spirit's power ...

Barclay

...born as a result of the action of the Spirit.

Knox

Now, as then, the son who was born in the course of nature persecutes the son whose birth is a spiritual birth.

20th Century

...born through the power of the Divine Spirit ...

Lovett

...so now do those slaving under the Jewish Law persecute those of
us who are born of the Spirit.

Weymouth

the one whose birth was due to the power of the Spirit ...

CP

the product of God's Spirit.

Bruce

begotten by the Spirit.

Hudson

born through the operation of the Spirit. Or, and jsut as the
son of the slave woman persecuted the son of the free woman, but
was expelled, so do you obey the scripture (Gen. 21:10 by expelling_
these Judaisers who are persecuting you. For we are the children
of the free woman and born in accordance with the promise (vs. 28-3')

Johnson

Bur as was true in the past, those who seek their life in keeping
rules attack those who receive their life as a gift through the
Spirit.

Wand

But as in his case the son who was born in the natural way bullied
the one who was born after the spiritual fashion ...

Rliest & Lilly

..~born through the intervention of the spirit.

Basic

...who had birth after the spirit ...

Galatians 4:30
KJV

Nevertheless what saith the scripture? Cast out the bondwoman and
her son: for the son of the bondwoman shall not be heir with the
son of the freewoman.
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Galatians 4:30

(Cont.)

Way

...For the son of the bondmaid shall surely not share the inheritance with the son of the free. (Gen. 21:10)

Knox

Rid thyself of the slave and her son; it cannot be that the son
of a slave should divide the inheritance with the son of a free
woman .

CP

...the son of slavery shall not be an heir along with the son of
freedom .
...shall not be heir with the son of the free-born wife .

Hoerber

...for the offspring of the slave girl shall not be a joing heir
with the son of the free wife .

Wade

...shall not be co-heir with the son of the free woman.

Wand

...the slave1s son cannot share the inheritance with the son born
in freedom .

Stevens

...so now shall the unfree Jews who persist in refusing their
spiritual freedom in Christ be excluded from the people of God.

Galatians 4:31
KJV

So then, brethren, we are not children of the bondwoman, but of
the free.

AMP

So then, brethren, we who are born again are not children of a
slave woman (natural), but of the free (supernatural).

LB

Dear brothers, we are not slave children, obligated to the Jewish
laws, but children of the free woman, acceptable to God because of
our faith .

Phillips

...sons of freedom under grace.

Knox

...such is the freedom Christ has won for us.

Stevens

We are free, then; let us maintain and prize our freedom, and not
surrender it by returning to the bondage with which the law enslaves those who try to be saved by its works .

Hoerber

...children of freedom.
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Galatians 5:1
KJV

Stand fast therefore in the liberty wherewith Christ hath made us
free, and be not entangled again with the yoke of bondage.

LB

So Christ has made us free. Now make sure that you stay free and
don't get all tied up again in the chains of slavery to Jewish
laws and ceremonies.

Phillips

Plant your feet firmly therefore within the freedom that Christ has
won for us, and do not let yourselves be caught again in the
shackles of slavery.

Barclay

Christ set us free, and means us to stay free. Take your stand
on that, and never again submit to any yoke of slavery.

NEB

Christ set us free, to be free men.

CP

It was for this freedom that Christ emancipated us.

Translator's

Christ set us free that we might enjoy this freedom.

Weymouth

•..Christ having made us gloriously free ...

Laubach

Christ has set us free.

Colson

Christ has made us completely free.
(Note: We are free not only from the bondage of sin and guilt,
but also free from the bondage of legalism. It is a fact that
legalism has no place in the Christian life. The essence of our
religion is not law but a personal relation to Jesus Christ. The
only truly free man is the one who makes God's grace the master
principle of his life.)

Hoerber

By His freedom Christ has freed us.

20th Century

It is for the enjoyment of freedom that Christ has set us free.

Wand

Christ has made us completely, utterly free.

Bruce

For Christ set us free with true freedom.

Hudson

Such is the freedom that is yours in Christ.

Swan

Christ set us free with freedom .

DLW

...let us consistently maintain and use our liberty.

He means us to stay free.

75

Galatians 5:2
KJV

Behold, I Paul say unto you, that if ye be circumcised, Christ
shall profit you nothing.

LB

Listen to me, for this is serious: if you are counting on circumcision and keeping the Jewish laws to make you right with God,
then Christ cannot save you.

NEB

Mark my words: I, Paul, say to you that if you receive circumcision Christ will do you no good at all.

Stevens

To receive circumcision as being necessary to salvation is a virtual
renunciation of Christ.

Blackwelder

Listen carefully: I, Paul, say to you that if you permit yourselves
to be circumcised (with the idea that it is necessary for righteousness), Christ will be of no benefit to you.

Lovett

Note: Justification by faith and justification by works cannot
co-exist, for one centers in man and the other centers in Christ.
Christ benefits only those who rely on Him totally for their standing with God.

Colson

Note: The opening words, III, Paul,lI are emphatic, laying stress
on the writer's apostolic authority. Verse 2 means: You cannot
put your confidence in circumcision and at the same time put your
entire trust in Christ. And what is true of circumcision is true
of the whole legal system.

Johnson

If you depend on circumcision (or any performance--like baptism),
Christ is of no value to you.

Galatians 5:3
KJV

For I testify again to every man that is circumcised, that he is
a debtor to do the whole law.

Way

I solemnly testify to every man who undergoes circumcIsIon, that
he thereby assumes the position of a debtor, under bond to keep
the Mosaic Law--the whole of it!

Stevens

When one submits to this rite as a condition of justification, he
thereby commits himself to the legal method, and, by the very
meaning of his act, is bound to do all that the law requires,
and must do this, if he is to be saved.

Moffatt

I insist on this again to everyone who gets circumcised, that he
is obliged to carry out the whole of the law.

Giekie

...lays himself under obligation to keep the whole law, which, as
you Know nobody can do perfectly, ana-thus comes under its curse.

76

Galatians 5:4
KJV

Christ is become of no effect unto you, whosoever of you are
justified by the law; ye are fallen from grace .

MacEvielly

•..you have rendered void in your regard all the blessings of
Christianity, or, you have renounced Christianity, by seeking to
be Justified through the law.

Byington

You are disengaged from Christ, you who are being justified by the
law, you have dropped out of grace.

Barclay

If you try to get into a right relationship with God through any
legal system, you have by that very act severed your connection
with Christ.

Wuest

You have lost your hold on sanctifying grace.

Lenski

You get severed from Christ such of you as try to be declared
righteous in connection with law.

Goodspeed

You people who propose to be made upright by law have finished
with Christ, you have lost your hold upon God's favour .

D. Smith

...you have removed from Christ's sphere of operation.

LB

Christ is useless to you if you are counting on clearing your debt
to God by keeping those laws, you are lost from God's grace.

Hudson

All of you who are going in for acquittal on the basis of the law
have thereby been drawn from the influence of Christ.

Wand

If you try to put yourselves right with God by obeying the law you
cut yourselves off from Christ and drop right outside the sphere
of grace •

Johnson

...the gift of Christ is cancelled when you seek a right relationship with God through rule keeping; you have rejected God's generou!
gift in favor of your own performance.

Way

You have cancelled your union with Messia~l, you who are now basing
your claim to righteousness on observance of the Law: you have
banished yourselves from the free grace of God.

Phillips

If you try to be justified by the Law you automatically cut yourself
off from the power of Christ; you put yourself outside the range
of his grace.

Knox

You who look to the law for your justification have cancelled your
bond with Christ, you have forfeited grace.

NEB

...the domain of God,'s grace ...
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Galatians 5:4

(Cont.)

Stevens

You Galatians, in so doing, are cutting your life loose from
Christ by renouncing the faith-principle of salvation, and are
already turned away from God's free grace in the attempt to
achieve your own salvation by works of merit.

Wood

If you rely on your performance of the Law to put you right with
God, you are losing sight of His grace and Christ is become nothing
to you.

Wade

You have severed yourselves from Christ--you who are seeking to be
pronounced righteous through Law; you have fallen away froo:llove.

Blackwelder

If you try to achieve righteousness by means of law, you sever your
relationship to Christ--you have abandoned his grace .

Hudson

...have thereby been withdrawn from the influence of Christ ...
Or, To go in for circumcision is to lose all benefit in Christ, for
it binds one to keep the whole Law and it is a method of seeking
justification (or acquittal) on the basis of works which is incompatible with our relationship to Christ, our status in grace, the
operation of the Spirit in us, and the new basis, faith, of our
justification (5:4-5).

I
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Galatians 5:5
KJV

For we through the Spirit wait for the hope of righteousness by
faith.

Rotherham

For we, in Spirit, by faith, for a hope of righteousness are
ardently waiting.

Wand

For we have given a guarantee that we shall be made righteous, not
by the law, but by the Spirit through the operation of faith.

Street

By the power of God's spirit we are trusting Jesus to make us right
with the Father.

Schonfield

For it is spiritually, by faith, that we hold the expectation of
rectitude.

Wade

It is through the influence of the Spirit, as the consequence of
faith .

NEB

...the work of the spirit, through faith.

Johnson

But through the Spirit we await with trust the fulfillment of that
hope which proceeds from having a right relationship with God .

NAB

...only faith can yield it.
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Galatians 5:5

(Cont.)

Knox

All our hope of justification lies in the spirit; it rests on our
faith.

Colson

All hope of our acceptance by God lies in the Spirit of God working
through our faith.
(Note: Salvation comes by the Spirit of God working through our
faith in Christ--not by works of the law. The phrase, lIall hope,1I
stresses the fact that Christ is the only Savior.)

20th Century

But that is not the case with us. For it is through the influence
of the Spirit, as the consequence of faith. that we look to stand
right with God .

Stevens

•..base all our hope upon the grace in which we trust.

Galatians 5:6
KJV

For in Christ Jesus neither circumcIsIon availeth anything, nor
uncircumcision; but faith which worketh by love .

Fenton

...faith energized by love.

Jerusalem

What matters is faith that makes its power felt through love .

MacKnight

...but faith strongly working by love.

WO'Jd

...Faith which is translated into action by love is everything.

Street

..•In the family it isn't laws.
serving each other in love.

Wuest

...but faith coming to effective expression through love.

Wand

If you are attached to Jesus Christ, it does not matter whether you
are circumcised or not. The only thing of importance is the faith
that works through love .

Scott

...but faith which is made operative through love.

Shepherd

For in Christ, the true sphere of salvation ...

Way

This hope is well-founded; for, in union with Messiah Jesus,
neither is circumcision of any avail, nor is uncircumcision any
disqualification: the faith which displays its efficacy through
love, is all-availing .

Knox

..•the faith that finds its expression in love is all that matters.

NEB

If we are in union with Christ Jesus circumcision makes no difference at all, nor does the want of it; the only thing that counts
is faith active in love (Or inspired by love).

It's just trusting the Father and

~
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Galatians 5:6

1-

(Cont.)

Stevens

...the only essential condition being a faith which gives evidence of its vital power by love.

20th Century

For where there is union with Christ, neither circumcIsIon nor
uncircumcision is of any.moment, but only faith working through
love.

Wade

If a man is in union with Christ Jesus, neither is circumcision
nor the omission of it anything, but faith, working through love,
is everything.

Hoerber

...neither ...has any power.

Colson

For when we are in union with Christ ...

Translatorls

For if we are in union with Christ Jesus neither circumcislon
nor·uncircumcision matters; what does matter is faith empowered
by love (Literally, lat work in lovel. IWorkl implies supernatural activity. In most instances it is the power of God which
is lat work'.).

Hudson

For on the basis created by Christ Jesus, neither circumcision nor
the lack of it is of any avail (for justification), but only faith
set in operation (or, called into being) by Christ's love for us.
Or, the only relevant thing is faith set in operation by Christls
love.

Johnson

In this new way of relating to God through Jesus Christ, no outward
performance or ritual can produce the vital transformation--all that
matters is trust in the pledge of God which produces a life of love .

Hayman

...but faith, which puts forth its energy through love.

Weekes

...faith showing its activity through love.

Galatians 5:7
KJV

Ye did run well; who did hinder you that ye would not obey the
truth.

Johnson

You lived in this new reality for a while. I am wondering what is
in your way that you no longer live in the freedom that is yours.

Wade

You were running the spiritual race gallantly. Who blocked your
way, preventing you from being faithful to facts.

Laubach

You were doing so well! Who influenced you to leave the truth?
Certainly God did not ...
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Galatians 5:7 (Cont.)
Berkeley

...That decoy note is not from the one who called you.

Lovett

You were making such good progress! Who is it that has gotten you
off the track and shifted you from obedience to the truth?

CP

You were doing nicely, who drove a wedge between you and the truth?

Fenton

Who tripped you into not going true?

Jerusalem

You began your race well, who made you less anxious to obey the
truth?

Way

You were running a noble race. Who has tripped up your feet, so
that it is not the Truth to which you are now ready to yield
obedience?

Phillips

...who put you off the course you had set for the truth?

Knox

...who is it that has come between you and your loyalty to the
truth?

Conybeare

...who has cast a stumbling-block in your way? ..

Swan

You were running well. Who cut in on you and kept you from obeying the truth.

Distilled

Someone has thrown a rock in your path and added a little poison
to your bread.

Galatians 5:8
KJV

This persuasion cometh not of him that calleth you.

AMP

This evil persuasion is not from Him Who called you--Who invited
you to freedom in Christ.

Wand

Such enticement certainly did not come from the one who called you.

Conybeare

The counsel which you have obeyed came not from Him who called you.

Byington

The pressure is not from the one who is calling you.

Colson

Note: 'God who is calling' - The Greek verb is in the present
tense, denoting continuous action.

L
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Galatians 5:9
KJV

A little leaven leaveneth the whole lump.

Wand

It is extraordinary how far an evil influence can spread.

Way

The leaven introduced by these men, little as it seems, is leavening the whole mass of the church.

Basic

A little leaven makes a change in all the mass.

Deaf

A small thing can make a big problem.

MacEv ielly

Just as a little leaven corrupts and imbues with its own sourness
the entire mass with which it is mixed.

LB

But it only takes only one wrong person among you to infect all the
others.

Wade

The influence of those men is like yeast.

Lovett

Take care, you know how a little bit of yeast can permiate and
affect a whole batch of dough.

Jerusalem

The yeast seems to be spreading through the whole batch of you.

Colson

As the saying goes, a little yeast ferments the whole batch of
dough.
(Note: Here Paul meant that just as a small amount of yeast, by
its permeating power, is sufficient to leaven a whole batch of
dough; so a small amount of legal ism of the Judaizers had the potential of spreading throughout the Galatian churches and corrupting
them all.)

CP

Remember, one rotten apple spoils the whole barrel.

Hoerber

A little falsehood corrupts the entire teaching.

Blackwelder

A little yeast ferments all the dough.

Stevens

...though the defection be limited, it will spread like leaven.

Giekie

If these false teachers have won you over, even in a small measure
to unsound doctrine, it will end by the destruction of your entire
Christian life and faith.

Galatians 5:10
KJV

I have confidence in you through the Lord, that ye will be none
otherwise minded: but he that troubleth you shall bear his
judgment, whosoever he be.
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Galatians 5:10

(Cont.)

LB

I am trusting the Lord to bring you back to believing as I do about
these things. God will deal with that person. whoever he is, who
has been troubling and confusing you.

Way

But I trust--oh. I do trust. with regard to you in your union with
our Lord. that you will accept no alien creed. He who is trying
to unsettle you shall. whoever he may be, have the heavy burden of
God's sentence oh him to bear.

Barclay

The fact that you and I are united in the Lord makes me completely
confident that you will agree with me .

20th Century

..•he who is disquieting you will have to sustain the doom which
he has incurred.

Wade

But the man who is disturbing your minds ••.

Lovett

With confidence in the Lord's ability to give
in these things ...
(Note: Paul is confident of two things: (1)
will not fail, i.e. abandon their position in
not sonship] to go headlong into slavery, and
will be dealt with severely by God.

you the right mind
that the Galatians
free grace [liberty,
(2) the deceivers

Weymouth

For my part I have strong (Or steadfast) confidence in you in the
Lord that you will adopt my view of the matter.

Colson

Note: He was sure that God's Spirit, working in the Galatian
churches, would bring about a victory for the truth. As for the
person who was unsettling the Galatians, Paul was willing to leave
him in the hands of God.

Bruce

I still have confidence

Johnson

...because your life is centered on Christ ...

in the Lord regarding you .•.

Galatians 5:11
KJV

And I. brethren, if I yet preach circumcIsIon, why do I yet suffer
persecution? Then is the offence of the cross ceased.

LB

Some people even say that I myself am preaching that circumcision
and Jewish laws are necessary to the plan of salvation. Well, if
I preached that, I would be persecuted no more--for that message
doesn't offend anyone. The fact that I am still being persecuted
proves that I am still preaching salvation through faith in the
cross of Christ alone.

L
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Galatians 5:11
Way

(Cont.)

As to the statement that I myself still proclaim the necessity for
circumcision, how can they reconcile that with the Jews persistent
persecution of me? Why, in that case, the one feature of my teaching which is repulsive to them--the crucifixion of the Messiah-has become a non-essential.
l

Barclay

If indeed I was still proclaiming circumcision as a necessity, then
those who believe in circumcision would no longer find the cross
offensive.

Colson

Note: Paul could not possibly have been preaching both circumCISIon
and Christ's cross as ways of salvation. If the law could confer
salvation, Christ's death was to no purpose (2:21).

Lovett

The truth is, I am being persecuted because I preach salvation
through faith in Christ alone.
(Note: The cross WITH circumcision was no offense to the Jews.
What they hated was the cross INSTEAD of circumcision. The fact
that men must trust in the crucified Christ alone is the sting of
the Gospel.)

Wood

In that case the cross of Christ, which offends the Jews, has lost
its sting!

Conybeare

...for if I preach circumcision, then the cross, the stone at which
they stumble, is done away •..

Moffatt

...and so the stumbling-block of the cross has lost its force ...

Johnson

If I stopped preaching the availibility of God's unconditional love
through trust alone, I wouldn't offend anybody.

Bruce

The cross is a stumbling-block to those who put their trust in law
(cf. I Cor. 1:23), but if I preach law, the stumblingblock has been
taken out of the way.

I
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Galatians 5:12
KJV

I would they were even cut off which trouble you.

LB

I only wish these teachers who want you to cut yourselves by being
circumcised would cut themselves off from you and leave you alone!

Way

Oh that the apostles of bondage, who are disturbing your peace,
would but act out fully their own principles, and mutilate themselves.
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Galatians 5:13
KJV

For, brethren, ye have been c~lled unto liberty; only use not
liberty for an occasion to the flesh, but by love serve one another .

Shepherd

...do not use liberty for a springboard ...

Fenton

Only use not your freedom as an excuse for sensuality.

CP

...invited to sit at the freedom table.

Berkeley

•..as an incentive to the flesh.

D. Smith

...do not make your freedom an outlet for the flesh.

Swann

...do not use the freedom as a supply base for the flesh.

Conybeare

Only make not your freedom a vantage ground for the flesh, but
rather enslave yourselves to one another in the bondage of love.

New World

...as an inducement ..•

Moffatt

.•.do not make your freedom an opening for the flesh.

Wand

It is clear then, brothers, that you are called to be free, only
do not go to extremes and make your freedom an excuse for license .

Basic

..•do not make use of your free condition to give flesh its chance.

MacEvielly

You are called by Christ to liberty and immunity from the onerous
servitude of legal ceremonies. But although exempted from legal
service, there is a species of heavenly servitude which you should
be careful to practice .

Lovett

...instead, let love make you slaves of one another.

Stevens

I speak thus vehemently,

for you, Christian brethren, were destined,
in your divine call, for the enjoyment of freedom from these legal
requirements; but this freedom does not mean lawlessness, but reQuires a loving service to others; for love to one's fellows as to
himself is the sum of the law for which you profess so much zeal.

Wood

Let love make you slaves to one another.

20th Century

...it was for the enjoyment of freedom that you were called by God.

Wade

••.to you the call came to give you freedom ...

AMP

For you, brethren, were indeed called to freedom; only do not let
your freedom be an incentive to your flesh and an opportunity or
excuse for selfishness, but through love you should serve one another.

LB

For, dear brothers, you have been given freedom: not freedom to
do wrong, but freedom to love and serve each other.
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Galatians 5:14
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I-

KJV

For all the law if fulfilled in one word, even in this; Thou
shalt love thy neighbor as thyself.

AMP

For the whole Law concerning human relationships is complied with
in the one precept, You shall love YQur neighbor as yourself .

.Phillips

For after all, the whole Law toward others is summed
one command ...

Weymouth

For the entire law has been obeyed when you have kept the single
precept, which says, lIyou are to love your fellow man equally with
yourself" (Lev. 19:18) .

Lovett

...for the whole law is satisfied by this one precept ...

Blackwelder

...for the whole law is summarized ...

up

by this

I

Galatians 5:15
KJV

But if ye bite and devour one another, take heed that ye be not
consumed one of another.

NEB

But if you go on fighting one another tooth and nail, all you can
expect is mutual destruction.

Knox

If you are always backbiting and worrying each other, it is to be
feared that you will wear each other out in the end.

Wand

If you snap at each other, and set your teeth into each ot~er ...

AMP

But if you bite and devour one another in partisan strife, be careful that you and your whole fellowship are not consumed by one
another.

LB

But if instead of showing love among yourselves you are always
critical and catty, watch out! Beware of ruining each other.

Stevens

But if, instead of living the life of love, you continue in disputes, such as that now prevailing, the result must be the utter
destruction of your Christian fellowship.

Lovett

Such strife is fatal to Christian fellowship

Johnson

...you will be destroyed rather than built up by one another.
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Galatians 5:16
KJV

This I say then, walk in the Spirit, and ye shall not fulfill the
lusts of the flesh.

Kliest & Lilly

...conduct yourselves by spiritual ideals, and you will not yield
to the cravings of sensuality.

New World

...keep walking by spirit.

Stevens

For there is a sharp conflict in Christian men between the inspiration of the Spirit and the sinful impulses which operate to prevent
your doing what your conscience would prompt.

Bruce

What I want to emphasize is this:
of the spirit ...

Beck

I

Knox

... learn to live and move in spirit.

Lenski

Keep walking with what is spirit and you will not carry out any
craving of what is flesh.

CP

My advice is, walk in the spirit and do not let human desire go
to seed .

Johnson

...become aware of the spiritual dimension and live through the
energy of the Holy Spirit ...

Basic

Go on in the Spirit and you will not come under the evil desires
of the flesh.

Wand

What I mean to say is, let your conduct be guided by the Spirit and
you will cease to pursue merely selfish interests.

Hudson

Butlin contrast WIth such disputes, I say live your life by the
Spirit's guidance. Or, Lnristian freedom consists in livinq with
the Spirit's guidance as the norm of life (16-26).

Wuest

Through the instrumentality of the spirit habitually order your
manner of life.

Hayman

Let your life-course be in the Spirit.

Noli

Live a spiritual life...

McKnight

I command then, walk by the Spirit (Walk according to the dictates
of your spiritual part.) ...

Fenton

Walk spiritually ...

Giekie

Walk by the Spirit of God ...

live continually in the power

say, follow the Spirit, and you will not do what the flesh wants.
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Galatians 5:16

(Cont.)

NAS

But I say, walk by the Spirit, and you will not carry out the
desire of the flesh.

Weymouth

This then is what I mean. Let your lives be guided by the Spirit,
and then you will certainly not indulge the cravings of your lower
nature.

20th Century

This is what I want to say: Let your steps be guided by the
Spirit, and then you will not gratify the cravings of your earthly
nature.

Goodspeed

I mean this! Live by the Spirit, and then you will not indulge
your physical cravings.

Jerusalem

Let me put it like this: If you are guided by the Spirit you will
be in no danger of yielding to self-indulgence.

Good News

What I say is this: Let the Spirit direct your lives, and you will
not satisfy the desires of the human nature.

Moffatt

I mean, lead the life of the Spirit; then you will never satisfy
the passions of the flesh.

Greber

So I warn you, let one of God's spirits be your guide through life,
and then you will not yield to the baser passions.

Galatians 5:17
KJV

For the flesh lusteth against the Spirit and the Spirit against the
flesh; and these are contrary the one to the other, so that ye cannot do the things that ye would.

Goodspeed

For the physical cravings are against the spirit ...

Kliest & Lilly

The cravings of sensuality are opposed to spiritual ideals, and
these spiritual ideals are opposed to sensuality.

MacEvielly

...concupiscence makes us wish for carnal earthly things, but the
spirit of grace makes us desire spiritual, heavenly, eternal things.

Johnson

As you live in union with the spirit, you will not become imprisoned
in old, unproductive patterns for getting your needs met.

Stevens

For there is a sharp conflict in Christian men between the inspiration of the Spirit and the sinful impulses which operate to prevent
your doing what your conscience would prompt.
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Galatians 5:17

(Cont.)

NAS

For the flesh lusteth against the Spirit, and the Spirit against
the 'flesh; and these are contrary the one to the other: So that
ye cannot do the things that ye WOUld.

Weymouth

For the cravings of the lower nature are opposed to those of the
Spirit, and the cravings of the Spirit are opposed to those of the
lower nature; because these are antagonistic to each other, so that
you cannot do everything to which you are inclined.

20th Century

For the cravings of our earthly nature act in opposition to those
of the Spirit, and the cravings of the Spirit in opposition to
those of our earthly nature - they are two contrary principles - to
prevent your doing just what you wish.

Beck

What the flesh wants is against the Spirit, and what the Spirit wants
is against the flesh, because they are opposed to each other and so
keep you from doing what you want to do.

Wade

For the flesh has cravings opposed to the yearnings of the Spirit,
and the Spirit has yearning opposed to the cravings of the flesh;
for these are antagonistic one to the other, so that you are in a
condition of inward anarchy, and what you wish to do you cannot
carry out.
(Note: Anarchy - [Webster's] Absence of government; a state of
lawlessness or political disorder due to the absence of governmental
authority.

CP

For the body has it in for the conscience, and the conscience has
it in for the body, for the two are directly opposed to each other.
That is why you cannot run wild, doing as you please.

Greber

For the natural cravings conflict with the spirit - world of God,
and the spirit-world of God conflicts with the natural cravings.
The two are always at war; whatever you do, therefore, you cannot
do it without a struggle.

Phillips

For the whole energy of the lower nature is set against the Spirit,
while the whole power of the Spirit is contrary to the lower nature ...

Jerusalem

Since self-indulgence is the opposite of the Spirit, the Spirit is
totally against such a thing, and it is precisely because the two
are so opposed that you do not always carry out your good intentions.

Knox

The impulses of nature and the impulses of the spirit are at war
with one another; either is clean contrary to the other, and that
is why you cannot do all that your will approves.

AMP

For the desires of the flesh are opposed to the (Holy) Spirit, and
the (desires of the) Spirit are opposed to the flesh (Godless human
nature); for these are antagonistic to each other - continually withstanding and in conflict with each other - so that you are not free
but are prevented from doing what you desire to do.
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Galatians 5:17

I

,~

Conybeare

I

(Cont.)

For the desire of the Flesh fights against the Spirit, and the
desire of the Spirit fights against the Flesh; and this variance
tends to hinder you from doing what you wish to ·do.

Galatians 5:18
KJV

But if ye be led bf the Spirit, ye are not under the law.

Lenski

Now if you are being led by what is spirit, you are not under
what is law.

Way

...you are not under law, but on a higher plane.

Blackwelder

But if you are led by the Spirit, you are not under any legal
system.

Laubach

But if you are guided by the Spirit you are above the law.

Stevens

But if you keep your lives under the guidance of the Spirit, you
shall have the victory over evil, because you are not under that
condemnation and bondage which they experience who live under the
law, but will enjoy the sense of freedom and pardon which the
spirit imparts.

Wand

Let your conduct be guided by the Spirit, and you will cease to
pursue merely selfish interests.

MacEvielly

But if you are under the guidance of the Holy Spirit, you are no
longer under the Law, you are beyond its threats and menaces, since
you voluntarily and spontaneously perform, from motives of love,
what the law enjoins with a threat of punishment. Hence you can
set its threats and menaces at defiance.

Johnson

If you live out of the Spirit, you do not have to keep the rules.

Goodspeed

But if you are guided by the Spirit, you are not subject to law.

LB

When you are guided by the Holy Spirit you need no longer force
yourself to obey Jewish laws.

Fenton

But if you are led by the Spirit, you are not under a ritual.

Barclay

But, if you are led by the Spirit, you are not under the domination
of law.

Phillips

But if you follow the leading of the Spirit, you stand clear of
the law.
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Galatians 5:18

(Cont.)

Greber

Be guided by a spirit from God;:then the Law of Moses need no
longer concern you.

AMP

But if you are guided (led) by the (Holy) Spirit you are not subject
to the Law.

Knox

It is by letting the Spirit lead you that you free yourselves from
the yoke of the law.

Jerusalem

If you are led by the Spirit, no law can touch you.

CP

Now if you are guided by the conscience, you are not under the sway
of social custom.

Galatians 5:19
KJV

Now the works of the flesh are manifest, which are these, Adultery,
fornication, uncleanness, lasciviousness,

AMP

Now the doings (practices) of the flesh are clear--obvious:
are immorality, impurity, indecency, ...

Knox

It is easy to see what effects proceed from corrupt nature ...

Stevens

Now by considering the sins which spring from carnal impulse, you
will see how wholly incompatible they are with participation in
the kingdom of God.

Blackwelder

Now the works of the old nature ...

they

Galatians 5:20
KJV

Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife,
seditions, heresies, ...

AMP

Idolatry, sorcery, enmity, strife, jealousy, anger (ill temper),
selfishness, divisions (dissenSions), party spirit (factions,
sects, with peculiar opinions, heresies),

I··
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Galatians 5:21
KJV

Envyings, murders, drunkenness, revel lings, and such like: of
the which I tell you before, as I have also told you in times
past, that they which do such things shall not inherit the
kingdom of God .

Diaglott

...and things similar to these •..

AMP

Envy, drunkenness, carousing, and the like. I warn you beforehand,
just as I did previously, that those who do such things shall not
inherit the kingdom of God .

Way

...shall not be the heirs of God's kingdom.

Barclay

..•will never enter into possession of the kingdom of God.

20th Century

...will not inherit the Dominion of God.

CP

...will not be counted in on the God movement.

Moffatt

...will never inherit the Realm of God.

Johnson

As I told you when I was with you, those who keep living in these
old patterns have not gotten in union with the source of life and
thus will not enter God's domain.

Galatians 5:22
KJV

But the fruit of the Spirit is love, joy, peace, longsuffering,
gentleness, goodness, faith.

AMP

But the fruit of the Holy Spirit, the work which His presence within
accomplishes--is ..•••

LB

But when the Holy Spirit controls our lives He will produce this
kind of fruit in us: love, joy, peace, patience, kindness, goodness, faithfulness, gentleness and self-control:

Way

But the HARVEST of the Spirit's sowing is love, gladness, heartpeace, forbearance, kindness, benevolence, trustfulness, gentleness,
self-control.

Phillips

The Spirit, however, produces in human life fruits such as these ...

Johnson

On the other hand, the results of the Spirit-led

Beck

But the Spirit produces ..•

Hoerber

The product of the Spirit ...

life are ...
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Galatians 5:22
Colson

(Cont.)

Note: IIJoy" - The Greek word comes from the same root as the word
IIGrace. It is not something based on earthly circumstances but
on one's relationship to God. It grows out of the redemptive
experience with Christ. "Peace" denotes general well-being, and
implies tranquility and serenity of spirit. The emphasis here
is on peace with God, a blessedness based on a right relationship
to Him. "qoodness" - (from Barclay) Justice is the quality which
gives a man what is due to him; goodness is the quality which is
out to do far more than that, and which desires to give a man all
that is to his benefit and help. IIFaithfulness" - Fidelity,
trustworthiness, loyalty, and persistence in doing right. One of
the great words about God himself is that he is faithful. Certainly
his children should be like Him.
1I

Stevens

And by contemplating the fruit in human life of the Spirit's guidance, you will see. too, that those who produce it cannot be under
the bondage of sin and the sentence of the law, since those virtues
are the ideal requirements of all law.

Distilled

The Holy Spirit in your heart ...produces beautiful graces needing
no controls.

Galatians 5:23
KJV

Meekness, temperance:

Wade

...against these qualities law has nothing-to say.

Bruce

No law has any power against such things as these.

AMP

Against such things there is no law that can bring a charge.

LB

...and here there is no conflict with Jewish laws.

Way

...it was not to curb such qualities as·these that the Law was
instituted.

Barclay

No law forbids things like that.

Knox

No law can touch lives such as these.

Colson

Note: "Gentleness" - (KJV - meekness) It means strength under control. It is one who has the right combination of strength (not
weakness) and tenderness. IISelf-Control" is the very opposite of
the deeds mentioned in verses 19-21. Actually, it means, Spiritcontrol, because the Spirit is the power who enables the Christian
to control his thoughts, words, impulses, and actions. It is the
Spirit who regulates Christian conduct. "There is no law dealing
with such things". Law cannot create these qualities, and law

against such there is no law.

I

I~
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(Cont.)

cannot destroy them. Paul said, If the Spi r it is the source of
our life, let the Spirit also control our behavior.
The literal
translation is, IILet us also walk by the Spirit.u
II

1I

I

!-

20th Century

But the outcome of the Spirit's influence is...self mastery.
Against these qualities Law has nothing to say.

Moffatt

~.~there is no;law .against those who practice such things.

Galatians 5:24
KJV

And they that are Christ's have crucified the flesh with its
affections and lusts.

New Life

Those of you who belong to Christ have nailed your old sinful
selves on His cross. Our sinful desires are now dead.

Way

They who belong to Messiah Jesus have, by sharing in His death,
thereby slain upon His cross their sensual nature, with its
passions and cravings .

Rotherham

...with its susceptibilities and covetings.

Phillips

Those who belong to Christ have crucified their old nature with all
that it loved and lusted for .

Cunningham

•..the flesh with its emotions and desires·.

Hudson

Those that belong to Christ Jesus have crucified the unregenerate
nature with its feelings and desires (and so the law has no unregenerate nature to work on.)11

AMP

And those who belong to Christ Jesus, the Messiah, have crucified
the flesh~--the Godless human nature--with its passions and
appetites and desires .

Barclay

...have once and for all crucified their lower nature.

Wade

And those who belong to Jesus, the Christ, have already crucified
their earthly nature, with its passions and its cravings.

Lovett

(Note: When we receive Christ, we receive His death. As surely
as we now live beyond the realm of the Law, we also live beyond
the flesh. Our existence has been shifted from the flesh to
the spirit [Col. 1:13J. We actually "sit in the heavenlies" in
Christ [Eph. 2:6J. Since we now have an existence which is totally
apart from sin, Paul insists there is no reason to obey the flesh
any longer.)
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Galatians 5:24 (Cont.)
Hoerber

...have nailed to the cross ...

Colson

...have crucified their earthly nature ...

Hayman

They that are Christ's crucified the flesh with its passions and
lusts by becoming His.

Schoenfield

Those who are in Christ Jesus ...

Klingersmith

Those who are of Christ ...

Galatians 5:25
KJV

If we live in the Spirit. let us also walk in the Spirit.

Wuest

In view of the fact that we are being sustained in spiritual life
by the Spirit ...

Wade

...let us by spiritual ideas direct our course.

Barclay

•..march in step with the Spirit .

Hudson

...if our life is due to the Spirit.

Fenton

If we live spiritually, we should drill ourselves spiritually.

MacEvielly

But if we are interiorly animated by the Spirit, let us express
this in our exterior conduct, in our actions.

Wand

If, then the Spirit is the source of our life let Him be the guide
of our conduct.

Lenski

If we are living with what is spirit, let us keep in line with
what is spirit.

AMP

If we live by the Holy Spirit, let us also walk by the Spirit--If
by the Holy Spirit we have our life in God, let us go forward
walking in line, our conduct controlled by the Spirit.

LB

If we are living now by the Holy Spirit's power, let us follow
the Holy Spirit's leading in every part of our lives.

Way

Since it is by the power of the spirit that we have our new life,
by the guidance of the Spirit let us also order our conduct.

Knox

Since we live by the spirit, let the spirit be our rule of life.

NEB

If the Spirit is the source of our life, let the Spirit also direct
our course.

L
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Galatians 5:25

(Cont.)

Colson

If the Spirit is the source of our life, let us allow the Spirit
also to control our behavior.

Translator's

If the Spirit has given us our new life (Or, If we owe our life to
the Spirit), let us follow the leading of the Spirit.

Weymouth

If we are living by the Spirit's pwoer, let our conduct also be
governed by the Spirit's power.

Hoerber

Since we live through the Spirit ...

Lovett

Since we now have life in the Spirit we are responsible to elad a
Spirit-led life.

Blackwelder

If we are living in the sphere of the Spirit (our conduct should
verify that fact). Let us continue walking (in an orderly manner
with our lives regulated) by the Spirit.

20th Century

If it is to the Spirit that we owe our life...

Stevens

If, then, we have our life in the power of the Spirit and not of
the flesh, let our outward action be ruled by the true power and
Christian living,--that of the Spirit.

Bruce

So then if our principle of life is in the Spirit, let our behavior
also be governed by the Spirit .

Conybeare

...let our steps be guided by the Spirit.

Johnson

If you really are in union with the Spirit, then live like it!

Hayman

..•by the Spirit we must also rule our course ...

New World

... let us go on walking orderly also by spirit.

Shepherd

...then let us also walk in our daily conduct by making use of
the help and guidance of the Spirit .

Williams

...let us also walk where the Spirit leads.

Jerusalem

Since the Spirit is our life, let us be directed by the Spirit.

Dumelow

...let our outward action be under His guidance.
life regulated from within.

'_

Or, our outward

Galatians 5:26
KJV

Let us not be desirous of vain glory, provoking one another,
envying one another.

Swann

Let Us not become glorifiers of-vanity ...
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(Cont.)

Lovett

That being the case, let1s not become proud, indulging our ambitions
in the vain desire to be somebody. For that only creates jealousy,
and makes for hard feelings among the brethren.

LB

Then you wonlt need to look for honors and popularity, whic~ leads
to jealousy and hard feelings.

Basic

Let us not be full of self-glory ...

Barclay

We must have no desire for empty prestige, no provoking of one
another, no jealousy of one another .

Fenton

...provoking one another, irritating one another.

New World

Let us not become egotistical, stirring up competition with one
another.

MacEvielly

Let us lay aside all desire for vain-glory, which causes us to provoke one another, and if unsuccessful, to envy one another .

Wand

...not put on bombastic airs .••

Stevens

...let our outward action be ruled by the true power of Christian
living, --that of the Spirit; let us not act as if we were ruled
by the contrary and inconsistent principle which excites factious
boasting, leading to the challenging of one another to conflicts
and to jealous retaliation.

Johnson

Donlt keep yearning for recognition and approval from other people ...
Don1t create envy in a brother. Stay away from encounters i~ which
you win while your brother loses. Adopt a plan so both can win.

Hudson

Let us not grow conceited and challenge and envy one another.

Galatians 6:1
KJV

Brethren, if a man be overtaken in a fault, ye which are spiritual,
restore such an one in the spirit of meekness; considering thyself,
lest thou also be tempted .

Johnson

•..youwhich live out of the spirit can assist him to recover.

NEB

...do something wrong on a sudden impulse ...

Concordant

...you who are spiritual, be attuning such a one.

Phillips

Even if a man should be detected in some sin, my brothers, the
spiritual ones among you should quietly set him back on the right
path, not with any feeling of superiority but being yourselves on
guard against temptation.
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Galatians 6:1

(Cont.)

Knox

...you who are spiritually minded ...thou too will perhaps encounter temptation.

Hayman

A spirit of gentleness ...

Hudson

Gently restore the fallen and thus bear one another's burdens,
i.e. forbear with one another's faults (6:1-4).

L

Galatians 6:2
KJV

Bear ye one another's burdens, and so fulfil the law of Christ.

Way

Ever bear each other's burdens' fulfil in this way Messiah's Law
of love.

Phillips

...and so live out the law of Christ.

Knox

Bear the burden of one another's failings; then you will be fulfilling the law of Christ.
(Note: "The burden of one another's failings"; this is the meaning
preferred by St. Chrysostom and others. The more usual interpretation of the passage, which understands 'the burdens of one another'
to mean the misfortunes of others, which we are to bear by our
sympathy, does not agree well with the context which goes before,
or with that which follows. In concluding this epistle, which is
concerned with the Jewish law and the burdens it imposed, St. Paul
explains what burdens we ought to carry, what law we ought to obey) .

Laubach

.•.Christ's law of love.

Hudson

Bear one another's burdens, and in this way, (not by circumcision,)
you will obey the law of the Christ.

Galatians 6:3
KJV

For if a man thinketh himself to be something, when he is nothing,
he deceiveth himself.

Johnson

If you have an unrealistic assessment of yourself you will live a
life of illusion.

Rotherham

For if anyone is imagining to be something, being nothing, he is
deceiving himself.
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(Cont.)

CP

Now if somebody thinks he is a big shot when he is nothing but a
nubbin, he is only kidding himself.

LB

If anyone thinks he is too great to stoop to this, he is fooling
himself. He is really a nobody.

Way

If any of you thinks himself too big for such condescension ..he is
the victim of self-delusion.

Knox

The man who thinks he is of some worth, when in truth he is worth
nothing at all, is merely deluding himself.

Lovett

But if anyone thinks he is too spiritual to minister to the needs
of a weaker or afflicted brother, he is deceiving himself. He is
not spiritual at all. Humbling one1s self to share the burdens of
others is an indication of great spirituality.

Galatians 6:4
KJV

But let every man prove his own work, and then shall he have rejoicing in himself alone, and not in another.

NAS

But let each one examine his own work, and then he will have
reason for boasting in regard to himself alone, and not in regard
to another.

AMP

But let every person carefully scrutinize and examine and test
his own conduct and his own work. He can then have the personal
satisfaction and joy of doing something commendable (in itself)
alone without resorting to boastful comparison with his neighbor.

20th Century

Everyone must test his own work, and he will then have cause for
satisfaction by comparing himself with himself and not with anyone
else.

Jerusalem

Let each of you examine his own conduct; if you find anything to
boast about, it will at least be something of your own, not just
something better than your neighbor has.

Bt ackwe lder

But let each one keep testing his own work, and then he can rejoice
about his'own accomplishments instead of claiming credit for what
someone else has done.

Barclay

It is his own work that a man must test, and then any sense of
achievement that he has will be the result of judging himself by
himself, and not of comparing himself with someone else.
Let each man candidly appraise his own real services to the cause:
then in his acts (not in some fancified superiority over his neghbor) will he find what legitimate ground there is, if any, for
his boasting.
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Good News

Each one should judge his own conduct. If it is good, then he
can be proud of what he himself has done, without having to compare it with what someone else has done.

Knox

Everyone should examine his own conduct; then he will be able to
take the measure of his own worth; NO NEED TO COMPARE HIMSELF
WITH OTHERS.

Phillips

Let every man learn to assess properly the value of his own work
and he can then be rightly proud when he has done something
worth doing, without depending on the approval of others.

Greber

Let everyone scrutinize his own conduct; then he will not boast
even to himself, much less give himself airs in front of others.

Williams

Everyone should test his own work until it stands the test, and
then he will have ground for boasting with reference to himself
alone, and not with reference to someone else.

LB

Let everyone be sure that he is doing his very best, for then he
will have the personal satisfaction of work well done, and won't
nwws 1'0 xompare himself with someone else.

Johnson

To maintain a balanced estimateof yourself, LOOK AT HOW YOU FUNCTION:
then you can have confidence in your own worth without being dependent upon the approval of other persons.

Lovett

Everyone should learn to evaluate
Then if he congratulates himself,
something worthy of praise within
his service by measureing himself

Wand

Let each man learn to criticize his own work, then only can he
be satisfied with self-commendation and have no need to look for
flattery from others.

I
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(Cont. )

his own service to the Lord.
it will be because he has found
himself and not by evaluating
with others.

Galatians 6:5
KJV

For every man shall bear his own burden.

Phillips

For every man must "shoulder his own pack."

Barclay

For everyone has to shoulder his own personal pack.

Wand

Each man must bear his own share of responsibility.

CP

For every man has to stand on his own two feet.

Johnson

...without being dependent upon the approval of other per£ons.
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Galatians 6:6
KJV

Let him that is taught in the word communicate unto him that
teacheth in all good things.

Way

Let him who is receiving instruction in the Word give ungrudgingly
a share of his worldly goods to him who instructs him.

Knox

Your teachers are to have a share in all that their disciples
have to bestow.

20th Century

He who is being regularly instructed in God's Message must give
to his instructor a share of all material comforts.

Wand

A man who is under instruction should see that his teacher is
properly recompensed. You must not be niggardly.

Stevens

Those who receive Christian instruction should share with their
teachers in the good things which God has given them.

Johnson

Share both yourself and your possessions with those who have
taught you how to live.

Hudson

(Note: Exhortations not arising directly out of the main section
of the letter. Further examples of bearing one another's burdens
[6:6-l0J.) Each sowing brings its appropriate harvest; selfish
refusal to support the Christian teacher is a cultivation of the
flesh, of which the harvest is mere corruption. Those, however,
who, putting spiritual thjngs first, help to support the
Christian teacher, reap a harvest of eternal life (6:6-8).

Distilled

Contribute to the support of your faithful teachers ...

Galatians 6:7
KJV

Be not deceived; God is not mocked:
that shall he also reap.

for whatsoever a man soweth,

Barclay

Make no mistake, you can't make a fool of God.

Hudson

Do not live under a delusion, God is never taken in.

Way

Do not delude yourselves--God's claims are not to be dismissed
with a sneer: whatever field a man sows, that, and none other,
shall he reap.

Knox

Make no mistake about it; you cannot cheat God. A man will reap
what he sows.

Lovett

Make no mistake about it, no one can sneer at God's Laws and get
away with it. A man alway~ harvests from the same field in which
he sows.
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(Cont.)

Stevens

Do not deceive yourselves by thinking that you can shun this
obligation of love; God does not submit to the mockery attempted
by those who think they may escape the just consequences of their
actions.

20th Century

Do not be deluded; God is not to be rendered ridiculous by men's
evasion of His Laws. For whatsoever a man sows he will also reap.

Johnson

Share both yourself and your possessions with those who have taught
you how to live. Don't live under an illusion: God is not inconsistent--his natural laws are dependable.

Galatians 6:8
KJV

For he that soweth to his flesh shall of the flesh reap corruption,
but he that soweth to the Spirit shall of the Spirit reap life
everlasting.

Johnson

For example, if you cultivate the non-productive patterns in your
life, you will experience emptiness, meaninglessness, and eventual
spiritual decay; but if you continue to live in union with the
Spirit, not only will you experience real life here and now, you
will have life everlasting.

Goodspeed

The man who sows to gratify his physical cravings; will reap
destruction from them, and the man who sows to benefit the Spirit
will reap Eternal life from the Spirit.

Wade

He who sows in the field of his fleshly nature will, from his
fleshly nature, reap only corruption, whilst he who sows in the
field of his spiritual nature will, from his spiritual nature
reap, Eternal life.

20th Century

...he who sows to the field of the spirit will from that spirit
reap Immortal Life .

Jerusalem

...if he sows in the field of the spirit he will get from it a
harvest of spiritual life.

Knox

If his seed-ground is the spirit, it will give him a harvest of
eternal life.

Lovett

If he plants seeds in his new nature ...

Moore

...out of the Spirit shall gather life everlasting.

D. Smith

...while one who sows in the soil of the spirit will reap a
life eternal.
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(Cont.)

MacKnight

But he who sows into his spirit, shall from the spirit real life
everlasting .

Fenton

...if he sows for his sensuality ...

Blackwelder

The man who sows in the realm of his old nature will from the old
nature reap ruin. But he who sows in the realm of the Spirit will
from the Spirit reap life eternal .

Weymouth

...but he who sows to serve the Spirit will from the Spirit reap
the Life of the Ages.

CP

And if he plants the seed of spirituality, he will harvest the
superb life which the Spirit produces .

Hudson

...but he who sows for the spiritual life will from the Holy Spirit
reap eternal life. (Such sowing means the support of the Christian instructors, whose work cultivates the spiritual life and
results in the resurrection to eternal life by the agency of the
Holy Spirit.)

Giekie

...he that sows - that is, is so minded and so acts that his impelling principle is to obey and follow the lead of the Spirit ..•

Authentic

...he who sows for the spiritual nature will reap Eternal life as
the spiritual consequences.
Note: In the NT eternal life is that kind of life which is given
to all true believers in Christ. The word 'eternal draws attention to the quality of that life, not to its duration in a temporal
sense. Thus eternal life can be experienced by believers even
while subject to the temporal conditions of earthly life. Translators should be careful to avoid expressions which mean no more
than a timeless continuation of life after death.
l

Galatians 6:9
KJV

And let us not be weary in well doing: for in due season we shall
reap, if we faint not.

Johnson

Don't become depressed or discouraged by the anxiety you experience
in developing new and positive ways of expressing your being. You
will eventually come to maturity if you do not quit the task.

Hudson

Let us not lose grip in doing right.

Barclay

We must never get tired of doing the fine thing.
...if we don't relax our efforts.

I
~
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CP

I

So let's not give up the good fight, for our harvest will come
in its own good time if we keep on keeping on.

Stevens

Let this law of the spiritual harvest encourage us to rightdoing, for our reward is secure .

Wand

...if we persevere.

Hudson

Let us not lose grip in doing right, for if we do not relax our
efforts we shall reap our harvest at the right time.

Bruce

...we shall reap a splendid harvest at the proper time ...

Phillips

...the ultimate harvest is assured.

i-

Galatians 6:10
KJV

As we have therefore opportunity, let us do good unto all men,
especially unto them who are of the household of faith .

AMP

.•.be mindful to be a blessing ..•

Way

So, then, at every fit opportunity, let us treat all men with
the kindness 1 spoke of, especially those who are members of the
same household with ourselves, the household of faith .

Barclay

...who are members of the family of faith ...

Phillips

...who belong to the Christian household.

Knox

...of one family with us in the faith ...

Lovett

...the family of faith.

Johnson

...this suggestion is particularly applicable to members of God's
family.

Galatians 6:11
KJV

Ye see how large a letter 1 have written unto you with mine own
hand.

AMP

Mark carefully these closing words of mine.
letters 1 am writing them with my own hand.

Se with what large
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Galatians 6:11 (Cont.)
Way

I conclude in my own handwriting:--mark in what bold emphatic
characters I have set it down!

Phillips

Look at these huge letters (According to centuries-old Eastern
usage, this could easily mean, "Not;e how heavily I have pressed
upon the pen in writing this.1I Thus it could be translated,
"Notice how heavily I underline these words to you.")
I am making in writing these words to you with my own hand!

Weymouth

See in what large letters I am writing (Or II have written,'
This whole letter, or these concluding sentences which guarantee
the genuineness of the whole.) to you with my own hand.

Galatians 6: 12
KJV

As many as desire to make a fair'show in the flesh, they constrain
you to be circumcised; only lest they should suffer persecution for
the cross of Christ.

AMP

Those who try to compel you to receive circumcision simply so that
they may escape being persecuted for allegiance to the cross of
Christ, the Messiah, the Anointed One.

Phillips

These men who are always urging you to be circumcised--what are they
after? They want to present a pleasing front to the world and they
want to avoid being persecuted for the cross of Christ.

Barclay

It is these people who wish to make an impressive outward display
of their religion ...

Knox

They are men, all of them, who are determined to keep up outward
appearances.

Beck

These men who want to be popular in a worldly way ...

Hoerber

The people who wish to make a good impression through human nature ...

Stevens

Those who are constraining you to be circumcised are thereby but
displaying their zeal for carnal ordinances; their aim is to escape
those persecutions from the Jews which they would suffer if, like
myself, they avowed their adherence solely to the doctrine of the
cross. They are themselves inconsistent in observing the law...

L
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KJV

For neither they themselves who are circumcised keep the law; but
desire to have you circumcised, that they may glory in your flesh.

AMP

For even the circumcised Jews themselves do not really keep the
Law, but they want to have you circumcised in order that they may
glory in your flesh--your subjection to external rites.

Phillips

For even those who have been circumcised do not themselves keep the
Law. But they want you circumcised so that they may be able to
boast about your submission to their ruling. Yet God forbid that
I should boast about anything or anybody except the cross of our
Lord Jesus Christ ...

Stevens

...they are themselves inconsistent in observing the law...

Moffatt

Why, even the circumcision party do not observe the Law themselves ...

Hudson

...this is their motive and not loyalty to the Law ... (Final warning
against the Judaisers ]6:11-18].)

Galati ans 6: 14
KJV

But God forbid that I should glory, save in the cross of our Lord
Jesus Christ, by whom the world is crucified unto me, a~d I unto
the world .

Cress.

...the things of the world have become dead to me, and I have become dead to the world.

Way

But never be it mine to boast of aught save of the cross of our
Lord, of Jesus the Messiah, by whose death the world was died on
the cross to me, and I have died to the world .

Bruce

...that cross forms a permanent barrier (erect a fence) between
the world and me, and me and the world.

Laubach

On His cross the world died to me and 1 to the world.

Norlie

On it the world has been crucified to me, and I have been crucified
to the world .

20th Century

...through whom the world has been crucified to me ...

Locke

...that I am wholly dead to the world, and the world dead to me
and it has no more influence on me, than if it were not.

Dean

I am dead to worldly fame.
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Fenton

...by which a world was crucified to me and I to a world.

Phillips

...and I am a dead man to the world.

Knox

God forbid that I should make a display of anything, except the
cross of our Lord Jesus Christ, through which the world stands
crucified to me, and I to the world .

Wood

...by Christ I am crucified to the world, and the world to me.

Stevens

But, as for me, I disclaim all grounds of glorying except the
cross of Christ, by which I have broken off all relations to the
sinful world---by death.

Wand

...Jesus Christ, our Master ...

Hoerber

Through His crucificxion the world and I have no common basis.

Johnson

...a style of life consistent with who I really am.

New Life

Because of the cross, the ways of this world are dead to me, and
I am dead to them.

SC

Because of the power of that cross we are dead to anything the
world system has to offer ...

NAS

But may it never be that I should boast, except in the cross of our
Lord Jesus Christ, through which the world has been CRUCIFIED to me,
and I to the world.

AMP

But far be it from me to glory in anything or anyone except in the
cross of our Lord Jesus Christ, the Messiah, through whom the world
has been CRUCIFIED to me, and I to the world.
.

LB

As for me, God forbid that I should boast about anything except the
cross of our Lord Jesus Christ. Because of that cross my interest
in all the attractive things of the world was killed long ago, and
the world's interest in me is also long dead.

Good News

As for me, however, I will boast only about the cross of our Lord
Jesus Christ for by means of his cross the world is dead to me,
and I am dead to the world.

Greber

Far be it from me to glory in anything except in the cross of our
Lord Jesus Christ, by which the world was crucified for me, and I
for the world.
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Galatians 6:15
KJV

For in Christ neither circumcIsIon availeth anything, nor uncircumcision, but a new creature.

AMP

...a new creation (the result of a new birth and a new nature in
Christ Jesus the Messiah).

Cress.

...must become a new person.

Greber

...onlya

Adams

...what counts is a new creation.

Way

Circumcision is nothing, uncircumcision is nothing; the creation
within us of a new nature is everyting.

spiritual rebirth that counts.

Wade

only a newly created nature ...

Barclay

what matters is creating the man allover

Laubach

...it is the new birth that means everything.

Wand

The one thing of importance is that we should be created afresh in
a new order of existence.

Good News

what does matter is being a new creature.

Modern English

but a new being.

again.

Stevens

...make newness of life through Christ my great concern.

20th Century

For neither is circumcision nor the omission of it anything, but
a new nature is everything.

Phillips

For in Christ it is not circumcision nor uncircumcision that counts,
but the power of a new birth.

Jerusalem

It does not matter if a person' is circumcised or not, what matters
is for him to become an altogether new creature.

Knox

Circumcision means nothing, the want of it means nothing; when a
man is in Christ Jesus, there has been a new creation.

Blackwelder

For neither circumcision nor uncircumcision is anything of importance.
The only ·thing that counts is a transformation of character.

LB

It doesn't make any difference now whether we have been circumcised
or not; what counts is whether we really have been changed into new
and different people.

Truth

I am dead to the works of outward religious ordinances and laws.
What really matters now is that I live my life according to the
manner of what happened on the inside of me at the time of my new
creation in Christ.
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(Cont.)

Johnson

...external rituals are worthless; all that matters is being the
new person you really are.

Hudson

What is important is a new creation (which only comes by the cross).

Giekie

...only the having become a new creature, and thus being free from
the law of sin and death .

BE

...only a new order of existence.

SC

...all that matters is that we have new life through our living
connection with Jesus.

Galatians 6:16
KJV

And as many as walk according to this rule, peace be on them, and
mercy, and upon the Israel of God.

Way

Upon all who adopt this as the guiding principle of their lives may
peace and mercy descend, ay, and upon all the TRUE Israel, the Israel
of God.

Barclay

Mercy and every blessing on all those who will make this the rule
of their life and conduct, and on God's Israel.

Phillips

To all who live by this principle, to the true Israel of God, may
there be peace and mercy!

Laubach

Peace and mercy be upon all of you who are guided by this higher
law. You are the true children of Abraham, the true Israel of God.

Weymouth

And all who shall regulate (Or, are regulating) their lives by this
principle--may peace and mercy be given to them--and to the true
Israel of God.

Williams

Now peace and mercy be on all who walk by this rule; that is, on
the true Israel of God.

Galatians 6:17
KJV

From henceforth let no man trouble me:
marks of the Lord Jesus.

Bruce

...the brand-marks which proclaim me to be the slave of Jesus.

for I bear in my body the

L
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Galatians 6:18
,

-

KJV

Brethren, the grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit.
AMEN.

Way

May the grace of our Lord, of Jesus the Messiah, be with your
spirit, my brothers. Amern.

Weymouth

May the grace of our Lord Jesus Christ be with your spirits,
brethren. Amen.

Johnson

Friends, may Christ's unconditional

Moffatt

•..the owner's stamp of the Lord Jesus.

Berkeley

.••the brand marks of Jesus' ownership.

love be with your spirit.

* * * * * * * * * * * * *
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